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I N TR ODUC TIO N 

A recommendation to summon an ecumenical council, in order to correct the 
iconoclast heretics I , had been addressed to Empress Irene, rhen act ing as regent 
for her son Emperor Constantine VI (780-797) who was still a minor, both by 
Patria rch Paul IV of Constantinople (who had repented of his earli er iconoclast 
views) before his abdication from the sec in 784 and by his successor as patriarch, 
Tarasius. The aim was to unite the chu rch and to condemn the decrees passed bl 
the council of 338 bishops held at Hicreia and St Mary of Blachernac in 754 . 

The convocation of the counci l was announced to Pope H adrian I (772- 795) 
in a iencr of Constant ine VI and Irene, dated 29 August 784J. They urged him 
either to attend in person or to send legates. Patriarch Tarasius sent the same 
message in synodal lette rs to the pope and the three eastern pat riarchs". Pope 
Hadrian 1 gave his approval for the convocation of the council . stipulating 
va rious conditions. and sent as his legates the archpriest Peter and Peter. abbot 
of the Greek monastery of St Sabas in Rome. 

The council , which was summoned by an imperial edict in the summer of 786, 
met for the firs t time on 1 August 786, in rhe presence of Emperor Constamine 
and Empress Irene. When the proceedings were interrupted by the vio lent ent ry 
of iconoclast soldiers. faithful to the memory o f Emperor Constantine V (741 -
775). the council was adjourned until the arrival of a reliable army under 
Staurakios. It assembled again at Nicaea on 24 September 787, the papal legates 
having been recalled from Sic il y. 

After the bishops suspected of heresy had been admitted, 263 fa thers 
embraced the doctri ne concerning the cult of sacred images as explained in the 
lette rs of Po pe H adrian I, which were read o ut at the second session. The 
quest ion of the intercession of saims was dealt with in the fo urth session. Once 
all these matte rs had been approved, a doctrinal definitio n was decreed at the 
seventh sessionS. At the eighth and last session, which was held at the request of 
Constantine and Irene in (he Magnaura palace in Constantinople, the definition 
was again decreed and proclaimed and 22 cano ns were read out. The papal 
legates presided over the council and were the first to sign the acts; but in reality 
it was Patriarch Tarasius who presided, and it was he, at the command of rhe 

1 See G. O strogorsky, Studim ;lIfr Cesehiehte des by7.. Biiderstreites, Breslau 1929; E. J. Manin , 
A History of the lamocl,lStie Controversy. London 1930; d. A. Zax \Jl')."vO<;, ;£xEI\IU<; nllE<; 
1l"tpi. tt.xollojJ.a)(la<;, 'Euxapw·T11fllOV (Melan ges A. Alibi zalOs), Ath ens 1958, 90- 102 : G . 
Dumeige, Niece II. Paris 1978, 17- 98. 
2 Sec H-L 3, 693-704; Grumel 345. 
J Sec Dolger 341 and 343 . 
• Sec Grumel 35 1 and 352. 
~ For this defi nition (sec below pp. 133- 138) we have used the edition in Msi ( 13, 373-380), 
IOge.ther wi th Ihe subsequent anadl emas (ibid., 415- 416) which were promulgated in the 8th 
session. 
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council , who informed Pope Hadrian I about it: "the occasion when the letters 
of your fraternal ho liness were read out and all acclaimed them"6. 

Pope Hadrian I wrOte no letter in reply, yet the defence he made of the council 
in 794 aga inst Charlemagne shows7 that he accepted what the counc il had 
decreed, and that he had sent no acknowledgement because the concessions 
which he had requested in his letter of 26 O ctobe r 785 to Constantine and Irene 
had not been granted to him, especially concerning the restoration of the 
papacy's patrimony to the state at which it had been prior to 731, that is, before 
lIly ricum had been confiscated by the emperor Leo IIIs. Emperor Constantine 
VI and his mother Irene signed the actS of [he council but it is unclear whether or 
not they promulgated a decree on the matter. 

The translat ion is from the G reek text, since this is the more authoritative 
verSion. 

B [B L [ 0 G R A P H Y: H - L J, 741 -798; Pcrciv:ll 52 1- 587; RE 14 (1904) 18-20; DThC 11 
(19J I) 4 17- 44 1: LTh K 7 ( 1962) 964- 965; NCE 10 ( 1967) 434-435; H C 3 ( 1980) 32-36; J. 
Mendham, The Seventh GCl/em/ COllneil, Lo ndon 1850; L. I3reh ier, Ltl tt l/ereli" (/I'S images. 
Paris 11924 ; G. Ost rogorsky. Rom IImi ByztII/,z im K,jmpje 11m die Biidt'rverehrJlllg, S('mi 
narium Ko ndakovianum 6 (19JJ) 73- 87: E. 1-1 ,lmmerschmidt, £if/(' De/i,/irion von " Hyposta
sis" IlIId "Oll5ia"wiirend des VII . allg. KOlI'zi/s, O stkirchliche Studien 5 (1956) 52- 55: P. Van 
den Vcn, Lti parristique ft I'Jhigiogrtipbi£' (Ill coneile ,il' Nicee ,ie 787, Byzaru ion 25- 27 ( 1955-
1957) J25 - J62; L. Brl'yer, Bilderstreir lind A mbersrllrm ill Byz{j 1/z: Dtu 8. j tlhrhullder/ (lil S der 
\'(!e!rchroll ik des Theopl)(l1Jes , Byz31l1 in ischc Gcsc hichtsschrciber 6, G raz 1957: G. DU ITI(' igc, 
Ni((:e 11 . Histoirc des conci les 4. P:lris 1978. J . H usscy, The Orthodox Chllrch iII/hi' Byuw 
tim' Empire. O xford 1986, 44- 50 . 

(, Msi n , 460 . 7 Sec Jaffe 2483. s Sce Dol ger 301. 
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["OpO'l 

'11 ay(a: (J.tyctA"I) xal OL.<OUfL£VlX7) 

OLWOOOr:;, i) xtX1'1l StaG XctplV xal 
OE01nOl-lct 'rwv d)O'e:~w\l xocl !plAOXpt. 
o'twv i)(J.Wv ~lXat).twv K wvaToc\l,(vOu 

xed Erp~v7J" 'tiic; IXl:rt"ou fJ.'7J't"poC; auv
IXOpola6daa. 'TO oe:unpov tv -r?i N txCl
EWV ).,(l!J.rrp~ (J.TJ't"pol't6).,e: ~ -rijc; DtOu\lWV 
£rtClPxto:t;, £\1 't'fl a.ytq: TOO Oea\) EXXA'Y)
Cflq. TjJ l1toVofLlXt;Oj.LE\I'Tl ~oq>(q., tXXo),ou
tl-7jaaaa -rn 1tIXpa:86aEl 'tiic; )(aOOALx1jc; 
exxAl'jOLO:C; , Wptoe: Tel: {;,to''t'ETaYIlE'JCl. 

' 0 , 0 cpC:u; 'tiic; IXU'rOU bnYVWOEWC; 
i)f1.LV XaPtO'cX!J.£vOt;, xCll 1'OU axo"row; 
'tijc; d 8wALX'ijt; t-LlXvtat; i)!l~C; AlYr pwoci 
(J.E\lOC;, Xpta,oc; 0 Oeoe; l)fJ.wv. 'JU/lcptu
arlfltYOC; -rlJv eXy(a" (ll.l'rou Xa.OOAtXT)'J 
b(XA7jOta;\I '!l1) ~xouO'(lV o:tThov 'i1 
pu·doa. '1, 'toXUTljV £7t'T)yyd)..a:ro BLa'llu 
).,a:tTEOOClt, TOLt; TE &'Y[Oto:; (lU1'OU 

f.LIXOl)'t'ClLC; OL £~t[?'ltOUTO ).tyw'r • (.LEO' 

U(.LWV dfl~ rraaao:; 't"ao:; 1)!J.£pa o:; £w~ 
-ojo::; aunEAdao:; 't"ou cdw\lOO:; '2. Talrrl)\I 
~E .. ,/\1 £rraYYE)..(a\l au lJ.6vov au't"otc; 
Exaplaa'w, ci)..).1i; xed ';'(J.rv TOro:; S~' 
IXUTWV manuaaaw do:; TO ovo(J.ct au· 
"wu3. Tijc; OUV Swpt&.C; TIXUT"f)O::; ciloyfj· 
aanio::; T~V£O::;, c!lo:; UTt"O TOU a:rrct,£wvo:; 
E:XOpOU aVlXrrnpOUIJ.EVOl t~£aT"f)aa\l TOU 
bpOou Myou, xal -rii rrapa86atl -ojo:; 
xaOo).. ~xijo:; £xxA-l)a(IXO:; cXVT~TIX~a(J.EVOt, 

rrpoo:; nsv oUV£OlV -njo::; a).l)Odctc; 8~~· 
IJ.ap't"ov· xal ~o:; lPl)alV /) 1t'XPOt(J.l'XXOo:; 
Myoo:;, TOUO:; &~ovac; TOU tStou YEWPYlOU 
rrtrr).clVl)VTaL xctl auvij~av Xtpolv cXxap· 
rr(av' on TWV ttpwv cXVaOl)IJ.clTWV TI;V 
OEOrrpt1t'ij tUX00IJ.(av 8~a~an£w nTO).· 
!J.ijXctOW, t£peio:; !J.Ev ).Ey6!J.EVOt, /.l.7} 
()VTt!) 8i' 1ttpl WV /) Otoo:; S~a Tijo:; 1tpO· 
o:pl)Tdcto:; ~O~ · ·TIol/.l.iVto::; rroAAol 8l· 
bpOt~pctV TOV cX/.l.1t£).wva !J.0U, E:IJ.6).uva\l 
TI)V f.LEp(8a !-LOU'" cXVl£PO~!) yap £1tct· 
xOAouOijactvnc; cXV8pclOt, Tar!) £StIXlO:; 
9ptol 7ttdlo!-L£VOlC;, xIXT7)y6pl)oav Tijo:; 

[Terminus] 

Sancta magna ac universali s syno· 
dus , quae per Dei gratiam et sane· 
torum piorum et christianorum im· 
peratorurn Constantini ct Itenae rna· f> 

ttis cius congregata est secundo in 
N icacnorum clara metropoli Bithy. 
nensium provinciae in sancta Dei 
ecclesia, quae cognominatur Sophia, 
sec tata ttaditionem cachoiicae ccde- 10 

siae, definivit inferius o rdinata. 

Q ui lucem agnitionis suae nobis 
donavit et a tencbris idolotum et 
insania nos redemit, Chtistus sc ili- 15 

cct Deus noster, desponsata sibi 
sancta sua ca tholica ecd esia nOll 

habmlr maculam U II rugam l , hanc sc 
conservatururn promisit; sanctisquc 
di scipulis suis asseverabat dicens: 20 

t'obismm sum omnibus dirbus usql{r ad 
(onsulllmaliollem sacm/P'. Porro hanc 
rcpromissionem non solum illis do
navit, sed et nobis qui per cos crc
didimus in nomine ipsius3 • Ergo 25 

donum hoc quidam non cogitantes, 
a versuto inimico volat ici quodam
modo facti, a recta ratione cecide
runt; traditioni etiam catholicae 
ecclesiae resultantes intellectu veri- so 

tatis frustrati sunt; et, ut ait pro
vcrbialis sermo, in axe agricola
tionis suae erraverum et college
runt manibus suis sterili tatem, quia 
sacrorum monumentorum Deo de· 35 

cibili ornamento dctrahere prae
sumpserunt, cum saccrdotes qui
dem dicerenrur, non esscnt autcm; 
de qui bus Deus per prophetam 
damat: Paslorts mulli corruperlml vi- 40 

mam l1uam, (onlaminavtrlml porliolltlll 
mtam'. Scelcratos quippe sccut i viras 
scnsibus suis pellectos, calumniati 
sunt sanctam Christi Dei nostri 

1 Eph 5,27, 2 Mt 28, 20. I Cf. 10 17,20. • If 12, 10. 

p 
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[Definition I 

The holy, great and universal synod, by the grace of God .and by o r?cr of our 
pious and C hrist-loving emperor and empress, Consta ntm~ and hiS I,nother 
Irenc, assembled for the second time in the famous metropolis of the N lcaeans 
in the province o f the Bithynians, in the h,oly church of God name~ after 
Wisdom, follow ing the tradition of the catholic church, has decreed what IS here 

I.id~- ... h d d 
The one who granted us the light of recogmzmg hlln , the one wore eeme 

us from the darkness of idolatrous insanity, C hrist,our Go~, wh~n he t~ok for 
his bride his ho ly catholic church, having no blem,lsh or wrm~le , promised he 
would guard her and, assured ,his h? ly d,isciples .saYlIlg , I am wah you every day 
Imlil the consummatIOn of tins age-, ThiS promise however, he ~ad~ not only to 
them but also to us, who thanks to them have come to ?eheve In 1~l s name. To 
th is gracious offer somC people paid no a~tention; belll,g hoodwmk~d by the 
treacherous foe they abandoned the true Imc of reasonlll g, an,d sctt,mg them
selves against the tradition of the catho lic church they faltered III their grasp ~f 
the truth, As the proverbial saying puts it , they turned askew the ax les of thclr 
fa rm cans and ga thered no harvest in their ha l,lds, l ~deed they had thc effrontery 
to criti cisc the beauty pleasing to God established III the holy mo numents; they 
were priests in namc, but not in reali ty. They were those of whom God ~alls out 
by pro hecy, Many pastors have destroyed my. vine, th~y have deflfed my 
porti01l. for they followcd unholy men and trustmg to their own frenZies they 

I Eph 5, 27, i Mt 28, 20, ,) See]n 17,20. ~ ]cr 12, 10. 
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ciPflOo6do"l')<; X p~aT(7) " (~ OEt;> cXyLa..:; 
ct.t.rt'ou EXx).:1)O"Lao:;, xed 'elva. !-LEoa,", 
ciYLOl) xa! ~E~1jAO\J au St£a'!EtAa.v' l , 
TIjv dx6\1ct. TOU XUPLOU xed ,,(;w o:ytwv 

5 aUTOU OJ.LOlWO:; TOL~ ~o&.VOtO:; ,(il''11 a(X't'Cl 

VlXW\/ d8wAW'J QVo(J.a.oexvn<;. 

6to Ill) cptPW\I uno TOLIXUn)O:; MIJ."t)t; 
8tCUpOElP0!-LEVOV . 0 urrljxoov 0 BEGr.O
TrJ<; OEO':; , 1)f.Lii r; TOU':; Cbta.VTa:XOU T"'tjc;; 

10 ltpwcruvYjC; cipX:fJYou,:; Tfj GlUTOi) Eu8ox(~ 
auVEXa:AEGE, ed~ CTjA~ xed EmvEuoe:l 
KWVO"t'IXVTlVOU xat Etp7)\I1') O:; TW\I mOTO 

, aTWV 7)lLw\I ~(XatAtwv, OltWC; 7j ~V6EOC; 
r.ap&.8omc; rij<; xaOoAlXljr; EXXA'r)otac; 

15 X OlVn ~Tj<p<p &.1tO).&.~71 TO )(Upoo:;. METa. 

;:aCJ'1)<; , OL\lUV &.xp t~dct.r; ipEuvljaavT£<; 
TE xed 8t(Xoxt~&:flEVOt, xal "0 axorr0 
TIj<; &J"YjOda.c; cXxo)"ouOljaa.vTE<;, ou8£\1 
cicpIXtpOUIlEV, ou8£\1 rrpoo·dOEfJ.£V , ci).),a 

20 r.clVT!X Ttl Tijo:; xaOOAty.'ij<; hO().1) (J [C(~ 

eXl-u:[WTC( o~C(qlUAa"t'"t'O/LPI' Xc(L bt6/LEVO~ 

"t'C(r~ &ytc(~~ olxou/LE'II~XCl.r~ E~ ouvo
oo~~ , 'Tt' pw"t'Gt /LtV 'tfi £',1 'tfi AGt/L'Tt'Pq. 
N~xGtiwv /Ll')"t'p01t6AE~ CJUvGtOpo~O'Odan, 

Z& En yE j.1.Yjv Xc(L 'tfi (J.E"t" GturiJv tv rn 
OEocpuAcix"t'<p ~GtO'~A(O~ 1t6AEL' 

n ~O"EUO/LE'II d~ fvGt OEOV .. 
BOEAUO"0'61lEOGt BE Xc(L aVIXOE/LIX"t'L

~OIlEV "APE~OV xlXl "t'ou~ au"t'i;) O'UIl-
30 cppova~ xGtl xmvwvou~ 'tij~ (.UlVLwBou~ 

Gtu"t'ou XGt~OOO~La~' M(lXE06v~ov ':'E xal 
"t'ou~ 1tEpl aUTOV xaAW~ ovollaO'OivTa~ 
1t'\IEU(.UlTOIl:ixoU~· O!-lOAOYOUIlE'll of: xal 
TI)V O£O'J't'OLvav -i}llwv T"1Jv &yLav Ma-

3& PLc(V xupLw~ xat a).,l')Ow~ OEOTOXOV, w~ 
"t'ExouO'av O'apxl TOV ~VGt 'tij~ "t'puioo~ 

XP LO'"t'OV TOV OEOV Yjj.1.WV, xafM, xat Yj 
t v 'Ecp£O'<p "to 7t'p6"t'EPOV t BoYllanO'E 
O'uvooo~, itat TOV ao"E~7j NEO"T6pwv 

40 xal 't'ou~ a!-lcp' au't'6v, w~ rcpoo"WJ't'LX7)V 
ouaoa dO'ayo\ITa~, 'tij~ €xit).,l')O'[a~ 

E~wOl')O'e. :Euv TOUTO~~ BE xal Ta.~ 060 
CPUO'E~~ 61l0).,0YOU!-lEV TOU O'apxwOi\l"t'o~ 
O~' ~Il«~ €x T1;~ eXxpav"t'oIJ OeoT6xou 

45 xal &.E~7t'apO£vou Map(a~, T£).,ewv au-

ecclesiam, quae ipsi es t desponsata, 
ct inter .tOfu/um tt p ro/anum 11011 di
.tJinxerulI / l , imaginem Domin'i et 
sanctorum eius simili ter ut statuas 
diabolicorum idolorum nominantes. 

Propter quod dominus Deus non 
fc rens intueri ab hu iusmodi peste 
corrumpi subditos suos, nos sacer
dotii principes beneplacito ~uo un
dique convocavir divino zelo fer
ventes et nutu Cons tantini et lrenae 
impcratorum nostrorum adductos; 
quatenus deif1ca carholicae ecclesiae 
traditio communi decrelO recipiat 
firmitatem. 19itur cum omni dili
gentia perscrutantes et discutientes 
et intentionem veritatis sectantes, 
nihil adimimus, nihil addimus, sed 
omnia quae catholicac sunt ecde
siae immaculata servamus ; et sc
quentes sanna sex universal ia con
cil ia, in prim is quod in splendida 
Nicaena metropoli con veni t, adhuc 
etiam et quod post in divinitus con
servanda regia urbe collectum est. 

Credimus in unum Deum ... 2 

Abominamur autem et anathema
tizamus Arium et consentaneos et 
communicatores vesanae opinionis 
eius; Macedoniumque et eos qui 
iuxta ipsum bene pneumalOmachi 
nominati sum. Confitemur autem 
et dominam nos tram sanctam Mari
am proprie ac veraciter Dei geni
tricem, quoniam peperit carne unum 
ex sancta Trinitate, Chris tum vide
licet Deum nostrum, secundum 
quod et Ephesinum prius dogmati
zavit concitium quod impium Ne
storium cum collegis suis, tanquam 
personalcm dualitatem introducen
tern, ab eccles ia pepulit . Cum his 
autem et duas naturas conf1temur 
cius qui incarnatus cst propter nos 

1 Ez 22, 26. I Sequitur symbolum Nicaeno-Const:.lntinopolit:.lnum (v. SUpfll p. 24). 

Second COllneil of Nicaell - 787 • 134 

calumniated the ho ly church, which C hrist our God ~as csp~used to hin:self, 
and they failed to distinguish the holy from, the profane, asserting that. the iCons 
of o ur Lord and of his saints werc no different from the wooden Images of 

satan ic idols. . h' h ld b 
Therefore the Lord God , not bearing that what was subject to 1m s ou e 

destroyed by such a corruption , has ~~ his good pleas ~rc summoned us tog.ether 
through the divine diligence and deCIS ion of Cons.tantlOe and I r~ne, our faithful 
emperor and empress, wc who are t~osc res~o,nslble for the p~lcsthood evcry
wherc, in o rder that the divinely insplTcd tradltl~n of the c~tholi~ ch~rch s~ould 
rece ive confi rmat ion by a public decree. So havmg made mvesugatlon wlt,h all 
accuracy and having taken counsel , sen ir:' g for our aim the .truth , we n elth ~r 
diminish nor augment , but simply guard .mtact all that p~rtams t.o thc catholic 
church. Thus, following the six holy uOlve.rsal synods, In the fIrst place ~h~t 
assembled in the famous metro polis of the Nlcaeans, and then that held after It m 
the imperial, God-guarded city : 

We believc in one God ... 2 
, • • d 

We abominate and anathematize Arius and thos.c w~o thmk like hLm an 
share in his mad error ; also Maced onius and those With him, propcrly called the 
Pneumatomachi ; we al so confess o ur Lady, the holy Mary.' to be really and .t r~ly 
the God-bearer, because shc gavc birth in the flesh to ~hnst, o nc of the Tnnlty, 
our God , just as the first synod at Ephesus decreed ; It al.so expel ~cd from t.he 
church Nes torius and those with him, because thcy were mtroducmg a duality 
of persons. Along with thcsc synods, we also confess the t':"o natures ~f the one 
who became incarnatc for our sake from the God-bcarer Witho ut blemish , Mary 

I h 22, 26, bo 24) 
2 There follows the Nicene-Constantinopo!i lan creed (see a ve p. . 
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TO\! e~ov xed T~AEtO\l CL\l6pw7to\l YL\lwa

XO\ln~ , W.:; xed ft tv KIX).X1la6\1L au'Jo
SO.:; i:~Eq> (':l'VT)(J£'J, Eu't'Uxii xat 6.t6crx.o
PO\! OUO"Ifl7Jfl1JC'IX'rt"ext; T1jo:; Odocc; IXUA~C; 
i:~€Aa.a(XO'IX · mi\lu7to~&A1o\l,e:C; (XUTOLC; 
Ls[31jpO\l, TItTpov xed T1j\l TtOAUf3A&:
a/fl'l)/-L0v a.u't"wv &'A),tjA67tAOXOV GE:tpa.\I, 

(.Lee' 6)\1 xed 'reX • flp tytvouC; , EuIXYP(ou 
u xo:t 6too!J.ou lluOeufl(xTIX cXvaOef,ul ,-r(

CO!l£v. we; xed i) t.v KWVO'Ta.VTL\lOu1t6)..Et 

O'uyx:p oTl)Oe:iacx 1t€!J.7tTI) auvoooc;. E!. & 
"1"£ xalMa Oe:).ijIlIXTIX xa:l£\lspy£lac; xct.« 
T£ 't1i\l .wv q>VG£W\I UMTI)Ta. bL Xpt
GTOU x"f)pUTIO!-l£V, xa.e' 0\1 Tp6TWV XIXL 

1] liv Kwva.o:nwou1t6AEt EX,", aUvoBoc; 
i:~£1'6'1)O'e\l, &.7tOX7JPU~ClO"lX !:i:pywv, 
'OVWPlOV, Kupa'll, TIuppo ... , Ma.X&:PLOV, 
TOUC; ,WsArrrouc; T1jc; £uas[3do:c;, xo:t 'Tou,:; 
TOUTW\I (If.1.6q>po\l(Xc;. Kat au..,£A6vTe:C; 
1pCq.L£V a.miao:.; TtlC; ExxA"f)(no:anxa.<; 
tryp&:cpWC; ~ ocypacpwc; 't'EOEa7naf.LtVCtC; 
1)j.lLV It"Ctpa:MaElC; OCXa:lVOTOf.LTj·toU~ qlU
A&:n Of.LEv . T Ov r.dCt t aTl XCtl -1J TIic; 
dxovLx7jc; &:va.t:wypa.cpTjaEwc; Ex't\mW
alC;, w~ -rii la'top£~ 'tOU EUCtYYEAlXOU 
X'Y1PUY!J.txTOe; auv~oouatx, Tt pOC; TtLa,w
alv 't'ii~ &:);1)Oda.c; Xa.l Ott xCt:rcJ: cpIXV
.txcr La:v -riic; (lEOU AOYOU tva:vOPWTtTj 
crEWC;, xal de; OJ-loLav AUO~TtA£LIXV -1Jf.LLV 
XP7jmflEuoucra' T.1 ya.p &:AATjAwv 07jAW
TLX.1 &:vaf1.cpl~6AWC; xell 'tae; &:AAYjAWV 
~xoumv tf.LCP&:OE.LC;. 

ex intemerata D ei genitrice semper 
virgine Maria, perfectum eum Deum 
et petfectu m hominem cognoscen-
tes, quemadmodum et Chalcedo
donensis synodus ptomulgavit, E u- 5 

tychetem et Dioscorum blasphe
mantes a divino atrio abigens ; con
fe rentes cum iJlis pari ter Seve rum, 
Fetrum et eorum multifarie blas
p hemantem alterut ris perplexioni- 10 

bus res tim contextam; cum quibus 
et Origenis et Evagrii ac Didymi 
fabulas anathematizamus, sicuti et 
Constantinopoli congtegatum quin
{urn concilium egisse d ig noscitu r. 15 

Deinde quo que et duas volu ntates 
et operationes secundum naturarum 
proprietatem in Christo praedica
mus; quemadmodum et Cons tanti
nopo li sexta synodus exclamavit, 20 

ab iiciensa Sergium, H onoriu m, Cy
rum , Py~rhum, Macariu m et cos qu i 
sine voluntate sunt pietatis, atque 
illis simil ia sentientes. Et ut com
pendiose fateamur, omnes eccle- 25 

sias ticas sive scripto , sive sine 
sctipto sancitas nobis traditiones 
illibate servamus ; quarum una est 
e tiam imaginalis picturae [ormatio , 
quae historiae evangelicae praedi- 30 

cation is concinit, ad certitudinem 
ve rae et non secundum phantasiam 
Dei Verbi inhumanationis effectae, 

et ad similem nobis utilitatern commode p roficiens. Quae namque se 
mutuo indicant, indubitanter etiam mutuas habent significationes. 

T OUTWV oihwe; tX6v't"wv, TIjv ~aO'l- His itaque se habentibus, regiae 
AlX7JV WaTtEp e:PX6f.LEVOL TPL~ov, tlt"a:- quasi continuati semitae, sequentes
XOAOUOouvuC; 'tn OE1)yOp<p oLoa:axa),(q: que di vinitus inspiratum sanctorum 
TWV tiylwv 1toc't"epwv 7)f.Lwv, XIXl -rii patrurn nOstroru m magisterium et 
1ta:ptx06an 't'iic; XIXOOA~X1)C; txxA1)ab:c;, cathol icae t raditi onem ecclesiae - 4 0 

'tOU yap £',1 cn'nfl otxTjaIXvTo<; &.y(ou nam Spiritus sancti hane esse novi~ 
1tVEU[J.Cl't"Oe; e:LVa:L 't"IZUT7)V YLVWCfXO!-'-EV, mus, qui nimirurn in ipsa inhabi
optt;;O!J.EV aUv &:xpl~dq: It"&:all XCtt tat - , definimus in omni certitudine 
lf1.f.LEAd~ 1tOCpa7tA1)aLw::; .i;l -rU1t"<p 't"ou ac di ligentia. sicut figuram pretio
't ~fl[OU xa:l ~W07tOlOij a't"txupou &'Va:T(- sae ac vivificae crucis, ita venera- 45 

1\ adiicens Afli, vitUlllr per rrrorttn 
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the ever-virgi n, rceogni l.ing that he is perfect G od and perfect.~an, as th.e syn~d 
at Chalcedon also proclaim ed, when it drove. from the d l.v lIl e p recinct t e 
fo ul -mouthed Eu tyches and Dioscorus . We reject alo ng with t~l cm. Severus, 
Peter and their interconnected band. w ith their ~any blas~hclm~s, m. whos~ 
com any we anathematize the mythiCal speculations of Or~gen, Evagnus an 
Didimus, as did the fifth synod, that. as~cll1bled at .Cor:stannl1ople. Fu~ttler ~e 
declare t hat [here arc tWO wi lls and p rinciples of actio n , 111 acc~rdance wdt 

1 ,W at 
is proper to each of the natures in C hrist, in the :way t1:at the SIXtl~ syno ,t la.t at 
Constanti no p le proclaimed, when it also p ubh.c1 y rCJecte~ ScrgiUs, Ho~or.lus, 
C rus, p yrrhus', Macarius, those u ninterested In true hohness, and their Itke
mrnd ed fo llowers . T o summar ize , we declare. th~t we d~f~nd free fro:n an y 
" t" s all the wr"" ,en and un w ritten eccleSiastical trad itions that ha \c been 
mnova lOn . ' I . I· . 

d 0 e of these is the production of representatlona art, t liS IS 
en truste to us. n I· ·d 
q uite in harmony w ith the hi story of the spread of the gaspe, IS Itl rov l. cs 
confirmation that the becoming mal~ o~ the Wor~ of God wh .as rca

h 
an not J ~tt 

im aginary, and as it br ings us a sunliar benefit. For, ,t lO gs t at mutua y 
illustrate one another undoubtedly possess one another s message. . 

G iven this state o f affairs and stepping o u t as though on the {oral hlgh(tY' 
follow in as w e are the God-spoken teaching of our ho ly at 1~~S an t 1e 

d"" g f h " thol",c church - for we recogni ze that thiS tradition comes 
tra Jua n 0 t e ca . f II " " d 
from t he ho ly Spirit w ho dwe lls in hcr - ~vc d~c.ree With u precISion an care 
that, like the fi gure of the honoured and hfe -glvlllg cross, the revered and holy 
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Dec-Den 't'a,,; OETtTac; xed a. yb:c; dx6\1~c;, 
Tae; EX XPWfUl"TWV xa.t o/1JqltSoc; xed 
htpIXc; u).,7j<; bnTl)8dwc; ~xotJO'l')C; E\I 
.a.l'<; aytem; 'WO Oc::ou EXXAY)OLlX l£;, E:~ 

:; LEpOre; axe:ue:m XIX!. EOO1jat. ,alXOt.; n : 
xed oG(v(at\l, OfXOl<; .£ xa.l OSoto:;' t'"~ .:;; 
n TOU XUPLO\) xed Owu xed (lurri'/poC; 
~l-1wv ' l1)ooi) Xpto''Wu EL XOVOC;, xed. T7jc; 
axpa.v. ou 3£O"TCO("7J<; -fJ tlW\I , 9jc; ay(cr;c; 

10 00:0 .. 6)(ou, T LiJ.[W \I ,8 ciyyt).wv, xat 
rra."TW\I a.y[wv xed oO' [W\I &:\l8pw\I. 
"000\1 ya.p auvEXWC; St' dXOVtK9j c; 

ci:vIXTU7!W ae: wc; OPWVTlXt, TOaQU,OV xat 
o [ 'ra. l.)'t ac; Oe:WfJ-EVOt 3w:\I[aTIXv't"cH n poc; 

15 T~\I ,,(';) \1 rrp WTOTUTt<ilV f.L\I~tJ.YJ\I T€ xed 
b u:'toO"fjO"tV , xed Ta:U,CU<; cio7tC'(o[J-ov 

xa.t 'nfJ.YJ'nJ(Y)\I n-poaxu\rf)ow throvE
fJ.e:tV' au !J.Y)v T1)'J xa.'roc 1ttanv 1)[J-W\I 
a),/,)O t'J1)\I AG(Tpda.v, T; rrpb te: t f.L6V"(j Tn 

~o Od~ q)\Jae:t, aAA' 8" Tporrov Ti;) ..urr~
TOU "'!LtO\) Ka1 I:;worrolOu O"Ta upou xat 
TOLO:; .xylOlO:; ~uayye:AlOlO:; xat TOLe; AOL~ 
rroLO:; le:poro:; civa6'i)(.Lacn· xat OU(.L la(.L&: ~ 
, wv xat CPWTWV 1t'poaaywyYjv rrpoo:; TIjv 

25 TOUTWV TL(.L7)V rrotdaOat, xa6wo:; xal 
TOLO:; cipXalOtC; ~uae:{3we; er6ta,at·1) ytIp 
~o:; dx6voo:; -n(.L7) b d TO rrpw,onm ov 
ota {3a[ve:t l , xat 0 rrpoaxuvwv "'~v 
dx6va rrpoaxu'Je::L t v aU1"y, TOU syypa-

30 CPOf.LE:\lOU TI)V 07t6cJTGlmv. 

biles ac sanC[as imagines proponen
das , [am quae de coloribus c( [essel~ 
lis, quam quae ex al ia materi a con
g ruentcr se habentc in sanctis Dei 
ecclesiis et sacris vasis et vestibus 
et in parietibus ac tabulis, domibus 
et vi is; tam videlice t imaginem do
mini Dei et salvatoris nostri Iesu 
Chris ti, quam inccmeratae dominae 
nostrae sanctac Dei geni tricis, ho~ 

norabil iumque angclo rum, et om
nium sanctorum simul et almorum 
virorum. Quanta cnim frequentius 
per imaginalem format ionem vide n~ 
tur, tanto qui has contemplantur, 
al acrius eriguntur ad primitivorum 
carum memoriam et des ide rium, et 
his oscul um ct honorariam adora~ 
tioncm tribuendam. Non tamen 
ve ram la triam, quae secu ndum fi ~ 
dem es t, quacque solam divinam 
nalUram dcce t, imp3rr iendam; ita 
ut is tis, sicu ti figurae prctiosac ac 
vivificac crucis ct sanctis evangeliis 
Ct rel iquis sancr is monumemis, 
incensorum ct luminum ad harum 
honorem effic icndum exhibeatur, 
quemadmodum et ant iquis piae 
consuetud inis crat. Imaginis enim 
hono r ad primi tivum transi t1 ; et 
qu i ado rat imaginem, adora t in ea 
depicti subsistcnriam. 

OGTW ytIp Xpa1"UVETat 1) TWV aYLWV 
r.o:,i pwv ~(.LWV 8t8acsxaA(a, dTOUV 

35 rrap~8oatC; ~o:; xa60ALx'1jC; SXXA"I)CSLa;;, 
..tic; arra rre:pa:Twv do:; 7tepaTa oe:~a~ 
!J.E:\I"I) O:; 1"0 e:ua yyeALov' otl"w T4J SV 
XpLa.(~ AaA'i)craVTt ITauA<-:l xal rra:csn 
T7j Oe:t~ anOaTOAlX?j o(.L"I)yupn x(Xt 

40 7t(X.PLX ji .xYLOT7)TL ~(xxoAou6ou!J.e:v, 
XP IXTOUVTe:o:; Ta.o:; napa 06cre: Le; &0:; mxp ~ 
£LAijCPIX (.L£V2. OIhw 70UO:; s mvlx[ouo:; T?i 
SXXA"I)a(~ rrporp"l)'nxwo:; x(xTe7tQoOfLe:v 
G!J.VOUC;· 'xaLp~ a rp60pa Ouya , e:p :EtWV, 

45 xijpuoae: Ouyrne:p ' I e:pouaa)..ij!J. · Tip ~ 

Sic enim robur obtinet sanctorum 
patrum nos trorum doctrina, id est 
tradi tio sanctae ca tholicae ecclesiae, 
quae a fi nibus usque ad fines terrae 
susccpit cvangelium. Sic Paulum, 
qui in Christo locutus est, et omnem 
divinum apostolicum coetum, et 
paternam sanctitatem exsequimur, 
tencntes traditiones quas accepi
mus2

• Sic tri umphales ecclesiae pro
phetice canimus hymnos: Gaude .ra~ 
l iJ filia Sian, praedica filia lermalem, 
iucundare el laelare ex 1010 corde luo. 

I cr. Basilius Caes., De Spir illl s. 18,45 (PG 32, 149; SC 17, 194). t Cf. 2 Th 2, 15. 

e 

Second Council ofNicaea - 787 * 136 

. Ilcthcr painted or made of mosaic o r of other suitable m3te ri al, are to Images, W d . d t 
be exposed in the ho ly churches of God, on sacre IOstruments a~ vestmen s, 
o n walls and panels, in houses and by public ways; [he~e are the n~ages of our 
Lo rd , God and saviour,Jesus C hrist, and of o ur Lady wlth~lIt b lemish, the holy 
God-bearer, and of the revered angels and of any of the sa lOtiy ho ly men. T he 
more frequently they are seen in representational art, the mo re arc those who sec 
them drawn to remember and long for those who serve as. models, ~nd to pax 
these images the t ribu te of salutation a~d rcspec~ ful ven.era~lOn. Certa lOl ~ thiS IS 

t the full ado ration in accordance with our fa ith , which IS properly paid only 
~~the divine nature, but it resembles that given to the figure of the honoured an~ 
life- iving cross, and al so to the holy books o f the gospels and ~o other sac ~e 
cult ~bj ects . Further, people are drawn to honour these .I mages wi th the offenng 
of incense and lights, as was piously establ}shed by a ncl~nt custom. Indeed, the 
hono ur paid to an image traverses it, reachmg ~h c mo~e l ; and he who venerates 
the image, venerates the person represented m t~at Image. 

So it is that the teaching of our holy fath e;s IS strengthened , namely, the 
tradition of the catholic church which has received the gospel from o.ne end. of 
the ea rth to the other. So it is that we really fo llow Paul, who spoke.1n ~hnst, 
and the en tire divine apostolic group and the hol i.n~ss of the fat~ ers, clmgl.ng fast 
to the traditions which we have receivcd2

. So I.t ~ s that w~ slOg Out with the 
prophets the hymns of victory to the church: RejOlCe exceedmgly 0 da/tghter of 

I See Basil of Caesarea, De Spiritu s. (The holy Spirit) 18, 45 (PC 32. 149; SC 17, 194). 
2 See 2 Th 2, 15. 
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noo X!Xl £Ucppa,(\JOU E~ 0).7)<; rijo; Xa.pS((X<; 

0"00' rre:p~dA£ XUpWo; ex aaG -roc &a~x1) 

(J.IX't"(X TWV &vnxe:~fL€vW\l O"o ~, Ae:MTPW
O'(lt EX XEtpC\(; tx6pwv am)' xup~oo; 
\3OCCHAe:UC; tv !L€0"4l OOU' DUX 5<..j1e:t XIXXtX 
ouxtTL'l X!Xl dp1)vl) bd (Jot do; 'rov 
octW\lct xp6vo\l. 

Tout; 00" TOA\-lW\l1'O:o; hkpwc; <!IPO
'Jetv 1) S~Mo')(e:~v Tj XC(Ta. 'T00C; t\l(Xydo; 
o:lpe::nxouc; Tac; ExxA1)Olao-nxa.c; mxpa:-
86aElC; &6e:'n:"iv xat KCll'VO't'O(.LlaV 't"l\lOC 

E7nvodv, Tj &;7tO~&:AA£(jecd 'H tx 1'W\I 

a:VGl't"£6e:lfLEVW\I Tfl e:xx)..1j(Jt~, Evay
"(EAW\I Tj W 1tOV 'TOU o"rcwpou II dXQVl

x7)\1 &V(l~wyp&.<p.,.,alv 'i1 &ytO\l ldl}lXvo\l 
(J.&:pTUpOC;- 11 buvodv crxOAlWC; xed 
nCt\lOupywC; 1tpOo; , 0 O:vf.(-rpt4cxt ~v n 
't"WV €vOeojJ.wv 1ttXpo:060EWV rijc; XO:~ 

eo).tX~C; €XxA7ja(IXC;- ht f1.7)V we; X.Ol'VOrC; 

Xp~O"Ocu 'Tote; lEpar.:; X£l!i-1).(OlC; Yj Totc; 

e:uaYEO't fJ.0\l(l a 'tYJP[otC;- Einax61touc:; fle", 
O\l'Ta.~ i) x)..T)P~xouo:;, xtXetX~pdcr6tX~ 
1t"poO"l'eXO"O"Ofl€\I, llo\l&:~O\l l'tXt; Se: 1) )..tX"C
>tOUt;, TIjo:; XOWUI\I£tXo:; a!popt~e:aea:L, 

'A\ltXfk[J.a:T~allal m:pl TC)\I &.Y(W\I 

dxo\lw'l 

a' 

Et no:; Xp~a·d'\I TCN eE(N -1jI-LW\I 1t"EpL
ypa:1t"l'O\l OUX o[J.oAoyd XtXTtX TO &:\1 -
OpwnWO\l, chci6€lltX ~aTw. 

AbI/U/i/ Dominus a /e illiJlllilias ad
versall/ium libi; redemil Ie de ",anu 
illimicorum luorum, Domintl! rex ill 
medio lui; non videbis mala ultra l , ct 
pax in te in tempus aeternum. 

Eos ergo qui audent aliter sapere 
aut docere, aut secundum scelestos 
haereticos ecclesiasticas traditiones 10 

spernere, et novitatem quamlibet 
excogitare, vel proiicere ali quid ex 
his quae sunt ecclesiae deputata, 
sive evangelium, sive figuram cru
cis, sive imaginalem picturam, sive 15 

sanctas re~iquias martyris; aut ex
cogitare prave aut astute ad sub
vertendum quidquam ex legitimis 
traditionibus ecclesiae catholicae; 
vel etiam quasi communi bus uti 20 

sacris vasis, aut venerabilibus mo
nasteriis; si quidem episcopi aut 
clerici fuerint, deponi praecipimus, 
monachos autem vel laicos a com
munione segregari. 

D t la,,;! imaginibu! analbtmalitmi 

I 

Si quis Christum D eum nostrum 
circumscriptum non conntetur se
cundum humanitatem, a. s. 

W II 
Er nt; Tao:; eUO:yY€A~xao:; t;T)yijaEtO:; Tao:; Si quis evangelicas historias ima
aTfJAoypa;!p1.xwo:; y~\lofLS\ltXo:; au n:paa(E- ginibus expressas non admittit, a. s. 
,tXl, &:wi6q.ux. €aTw. 

y' III 

E( no:; OUK &:ait&:1:;;e.cu .00u,tXt;, do:; 5i quis eas non salurat, cum sint in 
o\lofLa; 'OU xup[ou ouaa:t; xa:l . W\I d:y[w\I nomine Domini et sanctorum elOs, 35 
((,,'nou, &:\I.i6€p.tX ~aT("). a, s. 

I Sph 3, 14sq. (Septuaginta). 
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Zio11 proclaim a daughter of JenlSalem; enjoy your hafp'ine~s an~glad11ess w!th 
a fud heart. The Lord has removed away from you the InJuStlces OJ y?ur ~l~emles, 
you have bew redeemed from the hand of your f?es. The Lord t~e kl~lg 15 In YO,r 
midst yolt will never more see evill, and peace wil l be upo~ you . or time eterna . 
Th~rcfore all those who dare to think or teach anythl~~ different, or W?O 

follow the accursed heretics in reject ing eccles iastical traditions, or wh? ~evlhe 
innovations, or who spurn anything entrusted to the church (v.:hether It c t e 
os e1 or the figure of the cross or any example of rep res~ntat1:)fi a.1 art o r ~ny 
~a~ r's holy relic), or who fabricate perverted .and evil prejudiCes agal ~st 
cheri~hing any of the lawful traditions of the cathohc church, or who secu1arctf 
the sacred objects and saintly monaste rie~, we ~rder that they be suspen e 1 

they arc bishops or clerics, and excommunicated If they are monks or lay people. 

Amahemas concerning holy images 

f I Chrl"st our God can be represented in his If anyone docs not con ess t lat 
humanity, let him be anathema. 

2 

If anyone does not accept representation in art of evangelical scenes, let him be 

anathema. 

3 

If anyone does not salute such representations as standing for the Lord and his 

saints, let him be anathema. 

1 Zp 3, \4 ff. (Septuagint) . 
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S' 

Et 'n~ ltiicrctv 7tC(p&8oa~\I SX.XA"1)O"~cta't"~ . 
X~\I ~YYPCHpO\l ~ &ypct"f'ov &:6e:Td, 
&.wlElql.ct ~a-rw. 

KANONE~ 

A 
"On ad "rou.; Detour:; xa.v6va:o:; 

xa.& 1tclVTct CPUAa.TIElVI 

T oto::; TIjv tepa't'lx1)"J )..IXXOUcrW &.~[IX\I 
fLap't"vpt&' TO: xat xGtTopOWfLlXTIX cd. TWV 
XctVO\llXWV alIXT&:~e:WV den\l UTCOTU1!W' 

crEle;' &c; Oex6f.LEVOl a.crf1.€\I{,J}C;, (LETa. TOU 
10 6e:O<PctVTOpOO:; .6.a1310 4oo(J.£\I rrpoo:; 'tov 

OEG7t"6TI')v Ele:6v, AtYOVTE<;" " Ev "Tn 
00<;> T WV (.uxp-ruptwv emu htp"f'6'Y)\I, WO:; 
bd ltctVTt 1tAOU·t"(<) '2 . xed- " EvEn: (' 
Aw OlXctLOO"U\lY)'J, ~a. I-LIXPTuptcl emu dlO 

15 'TOV cdwvo:' O"U\I€Tl0"6v f.LE xed ~1iO'o\l 
!J.E:. '3 KlXl d 'Eto:; TO\! alwva' "ij npo
CP1JTlX-fJ q>w~ EVT€AAETCll lJ(.Ltv 'q>u
ActTTE:I.V .a flaPTUPllX TOU ElEQU XlXl <::7jv 
tv aUTO To:; , 4, a~AO'J &:xp&oaVTIX xed 

20 ctcreXAEUTIX OlCif.LEVOUO"lV, on Xctt" (; 

0e:61t't'"1)<; Mwucr'ijo:; O{}T W q,r'lcrlV' "Ev 
IXll'tOtc; aux ~O"'n n pooOdvcn, xed an' 
aUTwv oux ~<l"t"tV a<pcn pdv.' 1> Kat 
{, Odo~ ch.6oTOAO~ tv OtuTor~ iyx!Xv-

:!5 XWfJ.EVO~ ~o~ · ' El~ &. im6vfJ.ouotv 
CiYYEAOt 7tOtpOtXU~!Xt '6. xed· 'E[ &.Y_ 
yEAO~ EOOtyye;)'[~ETOtl UfJ.rV 7tOtp' & nOt
pEA&.~ETe, avocOefJ.Ot t:OTW. '7 

TOUTWV O1hw~ EX6vTWV xat 8!.ct.fJ.Otp-
30 TlJpo!JlvCo>V 7JfL1V, tiYOtAAlWfJ.£'VOl tn' 

OtuTOr~, w~ d Tt~ EUPOt O"X UAOt 7tO),),.&8, 
&.a7tct.o[w~ 'rou~ Odov~ x!xVO\lOt C; EV
aTEpv!'~ofJ.eBOt xct.t OA6XA1)pO\l TI]\I !xu
'tW\I 8tOtTOtYftV x!Xt &'aaAwTov xpct.-

35 , U\lOj-lev, TW\I ExTE:Oiv'tW\I t)7tO TW\I 

IV 

Si quis omnem ecdesiasticam tra
ditionem sive scriptam, sive non 
scriptam reiicit, a. s. 

CANONES 

I 
Quod ()/IOrlel /atros tanonu per ()mn;a 

(()nten:are1 

His qui sacram sortiti sunt dig nita
tern, testimonia et directiones cano
nicarum praeceptionum formae con
sistunt . . Quas li benter suscip iemes, 
cum detloquo David canimus ad 
dominum D eum dicentes: In via 
Inlimonioruhl luorum deleelallil sum 
sicut in omnibus divitiis2 • Et mandas/; 
iJaliliam /uliJJlonia lua in aelernu",. 
In/(llcelum da mihi, el vivifiea 1IIe3• 

Et si in aelernum prophetica vox 
mandat nobis Ctlslodire leslimonia Dei 
el vivere ill i llifl, imnm tilata profect~ 
et immota permanent. Et quia D ei 
inspector Moyses ita dixit: In illis 
non esl addendum, c! ab eis nOli est 
aujerendun/ j

• Et divinus apostolus in 
eis gloriatus damat: III que", desi
derail! angeli prolpitere6 • Et, Si angelus 
tvangelizaveril tJobi! practer quod acct
pi!tis, analbema sit? 

His ita se habentibus et prorestan
tibus. exultames in eis sicut qui in
veni t spolia mu h"a8 , divinos cano
nes amplectabil iter in pectore re
condimus, et integ-ram iilorum prac
ceptionem ac immobilem ten emus : 
tam scilicet illorum qui ab al mis et 

I c r. conc. Chalc. c. 1 (v. supra p 87), cone. QUlnlsext. (692), c. 2 (CeO 120-125). 
2 Ps 118, 14. 3 Ps 11 8, 138 ct 144 ' Ps 118 88 
~ Dt 12, 32 . I 1 Pt I, 12. 7 Gall, 9. 8 cr. Ps 118, 162. 
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4 

If anyone rejects any written or unwritten tradition of the church, let him be 
anathema. 

CANONS 

It is necessary to observe the sacred canons in all things I 

For those to whom the priestly dignity is allotted , the gu ide-lines contained in 
the canonical regulations are test imonies and directives. \VJe accept them glad ly 
and sing out to the Lord God with David, the revealer of God : In the path of 
your testimonies 1 have taken delight , as w ith all manner of wealth2

; and, YOH 

have enjoined justice, your testimonies drc for ever; instruct me to give me life). 
And if the prophetic voice o rders us for all eternity to observe the messages of 
God and to live in them\ it is obvious that they remain unshakea ble and 
immoveab le; thus Moses, who looked o n God, declares, To these there is no 
additiol1 , and from these there is no subtractior/' . The divine apostle takes pride 
in them when he cries o ut , These things which the angels long to gaze upon6

, and, 
If an angel brings YaH (I gospel contrary to what you have received, let him be 
accursed. 

Since these things really are such and have been testified to us in these ways, 
we exult in them as a person would if he were to come ac ross a great mass of 
boory8. \VJe joyfully embrace the sacred canons and we maintain complete and 
unshaken their regulation, both those expounded by those trumpets of the 

I Sec council of Chalcedon, canon I (see above p. 87); Q uinisext council (692), canon 2 (CCO 
120-125 ; (rans. Percival 361). 
2 Ps 1\ 8, 14. J Ps 118, 138 and 144. 4 Ps 118, 88. 
SOt 12, 32. 6 I Pt 1, 12. 7 Gal l, 9. 8 See Ps 118, 162. 
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O"IXA7ttyyWV TOU 7tVEUfLaTOC:;, ,iJ)'J 
7ttxVEuqr7]!LWv O:rroO"-ro)..wv, 'fw'V T£ 
E~ «ytwv otxOU! .. U::\llXWV mJ\lo8wv, 
xocl 'rw'J 't"OltlX{'ilC; auvCt.0polaElcmwv 
bd t.c.06aEl TOWtrtwv :~'iLa.TIXY~· 
T(,.)'I, xed 'TWV &.Y(W\I r.ClT£PWV T)ILWV" 
i; £\10':; yap &nll':v't"Ec; xed 'wi) /Xu· 
TOU 7tVEUf.l.IX'TOC; o.:vyo:aOivn::c; &pt
crOC'J TO: crufL<:pepOVTct. Ked. olJ<; fL€'V 
"0 &VctO€fL(X't"l 7tlXplXm:fJ.7tOUm, xed 
1J!1-etc; O:v(lOe(J.(X"d1:;o!J.E'V· oue; Si: TfI 
XIXOlXlP£O'El, xa::l 7Jl-ltic; xaOcupou
Ilev" one; SE: Til> &:CPOPUlf100, xal i}!J.E:~C; 
ci<popt~O!LE:\I· oue; at: bn'HfL(!{) ITIX?!X
ol86c(CH, xed 1)fLd.:; wcrcclrrw.:; 0TW

~&:A"O!Lt\l .• ' AcplMpyupoc; yap 0 '1'6-
7tOC;, O:PXOUIlE\lOL .. oi'e:; 7tIXPOUO"L\I' l , /) 

~E{37)XWC; de; .-pho\l 001'0:\10\1 xed 
&xouao:c; apPllTCl p-l)(L« 't'Cl TIauAoc; 0 
Eldoe; cXnOCTt"OAOe; /)Lappf,o"lj'J ~o~z. 

B 
"On OEt TO .... XE t PO't"OVOUfLEVOV bdaxo
nov &ocpoc).,WC; auvTQ:ne:cr6cu TOU~ xo:vo
Vry;~ q:IUAtXTTO:W, d at fLij yo: fL~ Xo:~po-

'rovdcr9o:~ 

'E1t'E~Sij Tt"EP t}clA'Aov'E~ O'\)v'ro:O'O"o
(-tEf:)o: T<;i OE<!i· , 'Ev TOL~ OLXo:tWfLO:O"( 
O"ou fLeAe-rljO"w, OIJX £7ttAijO"O!Lcn TWV 
Mywv efaU ' 3, 1t'clV'rO:~ !Ltv xpLO"no:vou~ 
'rO:UTO: q:>\)AtX'r'rEW o"WTijp~OV , XO:'r' 
£;cx(peTOV at 'rou~ T~V tEPO:TLX~V O:/-,-
Tt"EXO(J.£VO\)~ a;(cxv. "OOEV Op[~OfLEV, 
Tt"clV'rO: Tev 1t'po&.yeO"f:)O:L t-l£A'Aov'ra. e:t~ 

'rOV -ri1~ bnO'Xonij~ ~o:OfLOV 1t'IXv'tW~ 
'rev ~a.A-ri1pa. ywwO"xo:w, tva. w~ €x 
'rOUTO\) xcxt 1t'clVTO: TOV XCXT' cxlhov 
XA'YjpOV oih(U vo\)Onfj t-l\)o:LO"OCXL · 
O:VCXXp(VEcreo:~ 8t o:crq:>O:Awi; {mo 'rou 
t-l"l)TP01t'OALTO\), e:t 1t'poOUtLW~ EXU tXvo:
YlVwcrxelv £pe:uVTjTtXw~ x0:1 ou 1I:a.
pooEunxwc; .. oue; TE tEpoue; xa.vo-

lauclabilissimis apostolis sancti Spi
ritus tubis ecl iti sunt, quam eorum 
qui a sex sanctis et universalibus 
sinodis, atque his conciliis quae 
localiter collecta sunt, in exposirio- 5 

nem hu iusmodi decretorum pro
rnulgati sunt: nec non et eorum qui 
a sanctis patribus nostris prolati 
fuisse probantur. Ab uno enirn 
eodemque Spiritu illustrati defini- 10 

erunt quae expediunt. Et qu idem 
quos ana the mati transrnittunt, er nos 
anarhematizamus: quos vero depo
sitioni, et nos deponimus: quos 
autem segregationi, et nos segre- 15 

gam us. Porro quos epitimio (id e:st 
poenae) tradunt, et nos quoque 
simili modo submittimus. Sine ava
ritia lIamqlle !int morel, contenti prot
untiblu1, Paulus ape rte damat divi- 20 

nus apostolus, qui in tertium cae
lum ascend it. et audiv it ineffabil ia 
verba2 • 

II 
Quod oporltal (onJurandum tpiuopum Wille 

pollittri (onona urvort: lin aullm, minime 25 

(OMUrar; 

Quoniam psaUentes repromittimus 
Dca : III imtijicotiollibw tuis meditabor, 
flOII oblivilCar urmoflu tllor omnes 30 

quid em christianos hoc servare sa
luberrimum est; sed praecipue has, 
qui hierarchicam consecuti fuerint 
diinitatem. Unde definimus, om
nem qui ad episcopatus provehen- 30 

dus est gradum, modis omnibus 
psalterium nosse; ut' ex hoc etiam 
omnis dericus qui sub eo fuerit, ita 
moneatur et imbuatur. Inquiratur 
autem diligenter a metropolita, si 40 

in promptu habeat legere scruta
bil iter et non transi to rie tam sacros 
canones et sanctum evangelium, 

1 Heb 13,5. = 2 Cor 12,2-3. 3 Ps 118, 16. 
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Spirit, the apostles worthy of all praise. and those from the six ho ~ y universal 
nods and from the synods assembled locally for the promulgatiOn of such 

decrees' and from our holy fathe rs. Indeed all of these, en lightened by one and 
the sam'e Spirit, decreed what is expedient. In ~he case of those whom they scnt 
away under an anathema, we also anathematize them ; ~hose whom they sus
pended , we also suspend ; those whom they excommun icated, w~ a~so excom
municate. those whom they placed under penalties, we als<;> deal With In t.he same 
way. Let ;ottr conduct be free fron: ~variciottsn~s~ , contentmg yourself wr.th w hat 
yolt have !, cried out with all exphCltness the diVine apostle Pazul, who mounted 
to the third heaven and heard words that cannot be uttered . 

2 
A bishop when ordained should undertake to observe the canons without fail, and if he does 

not, he should not be ordained 

Since we make an undertak ing before God as we sing, I shall meditate ~:m yoltr 
judgments, J shall not neglect YOllr words }, it is essential t? our salvation that 
every Christian should observe these th ings, but more especially those who I~ave 
been invested with priesd y dignity. Therefore we decree that everyo ne who IS to 

be advanced to the grade of bishop should have a thorollg~ knowled.ge of the 
psalter. in order that he may instruct all the ~Iergy .subordl~ ate to h1ln, to be 
initiated in that book. H e should also be exammed Without fall by the metropo
litan to see if he is willing to acquire knowledge - a knowledge that should be 

1 Heb 13, s. 2 2 Cor 12, 2- 3. } Ps 118, 16. 
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"IX~, TO ciYLOV EUO:YYEALOV, T"fJ" .ore: 
-wi) €Idou 0:1toO'T6Xou i3tI3AOV, xat rrli· 
OIXV T'i)V 6da\l ypacp7j\l, :Kill XIX,a. Ta. 

6e~a €VTaAfJ.tlTCl tXvaOTpeqle:cr6cH xat 
5 OLoa.aXe:tv TO" XIXT' cdrtov A1X6v. < OU

a[oc yap TIj~ XIX€!' ~!J.iic; leplXpx[a:~ 
ea'd Til: 6eolt'apaoo't"(X A6YLIX' 1, l1yoo\l 
~ TW" 6dwv YPIXo:pWV &:A1JEhvl) btl
O'~J.L"IJ, xlX6wc; 0 l-LE:yac; &:rrecp~"a:'t'o 

10 llLOvumoc;. Et oe ciJ.LqHOf31JTOtJ) xed 
ILl) &:o(J.£vLCot aUTW 1tOLE~V T£ X(lt 

otoaaxew, IlTJ X£tpOTovdaOw' l:q>l) 
yap rrpoql"ll't'LXWC; 0 6£6<;' 'LU £rd
YVWGLV cbtw(J(U, x.&:yw cX:1twaofLa:l ae: 

15 'rOU!J.1) [e:pIXnU£L\I J.LOt.'2 

r 
"O'n ou ad a.PXOVTIXC; ~1JCP[C£0'6cu 

£1tlcrx01tO\l 

IIiioctv ¥icpov YLVO(J.E:Vl'}\I rrIXpa &:1'
X6\1TW", £1tt(Jx61tou 1) npe:a/3uT£pou 

20 l) ouxx6vau, &.xupOV J.1E:ve:w xaTO: TO" 
XIXv6\1IX TO" XEYOVt"IX" • Et .one; E1t[· 
aX01tOC; xoo!-LLxoic; &pxoum XP"f)o&.
f1.£'VoC;, at' IXUTWV EyXPIX-n.,o:; Exx).:l)ollX<;; 
ytV1)TIX~, xIXElIX~p£[aew XlXt &:qlOp~~t-

25 aElwalXv ot XOtVWVOUVT£O:; IXUT(;) nt.l:v
Te:o:;.'3 Llet ya:p TOV f1,€M.OVTIX 'npo{3t
{3.x~e:aSIXl d<; eTnO'XoTt1)v UTtO bnax6-
TtWV o/1)cp(~£aaCtt, xaSwo:; ;tIXpa: T(;)V 
«y(wv tClXT€PW\I TWV £V NLxa(q. WPL' 

30 a'IXL £V .4> xav6vL -r4> ).€YOVTL· , 'Erd· 
axonov npoay)x£L, f1,a).La.a (l.€V Ol'tO 
n&:.VTwv .(;)'.1 tv T7j £l'tapxlq. XIXO(O'TIX' 
aElaL· d St Suax£pe<;; d7] ,,0 'OLOU· 
TO, 1) aLa: XIXTt7te[youalX\I &V&:YX1)V, YJ 

3S Ola. fL'ijxo<;; OOOU, £~&:.7taVTO'; "pet.; 
bd .0 au.o auvayof1,€vouo:;, O'UtLr.¥y)
CPWV YLvofL€'JWV xal -ri;w &1t6VTWV 
xat O'wn6e:fLevwv OLa: YPIXtLfL&..W\I, 
xal .6,,£ -n.,\1 X£Lpo-rov(av 1tcLe:ia6at· 

40 TO ot Xupo<;; .(;)'.1 YlVOfL€VWV a(SoO'Sen 
xcxEl' h&:a"t'1)v £7tCXPX£CXV -r4> f1,7]TpO' 
1tO).(TYJ.''' 

quam divini Apostoli lihrum et om
nem divinam scripturam: arque se
cundum Dei mandata conversari et 
docere populum sibi commissum. 
"Substantia enim summi sacerdotii 
nostri sunt eloquia divinitus tra
dita"!, id est vera scripturarum clivi
narum disciplina, quemaclmodum 
magnus perhibet Dionysius. Quod 
si disceptaverit, nullatenus conse
cretur. Ait enim prophet ice Deus: 
Tu stimliam repulisli, e/ ego repel/am 
Ie, ne sacerdolio jllngaris mihi2• 

III 
Qlloti nD" DjXJrUat prinriptl tligtrt tpiICDpllm 

Omnis electio a principibus facta 
episcopi aut presbyteri aut cliaconi, 
irrita maneat secundum regulam 
quae dicit: ,,5i quts cpiscopus sae
cularibus potestatibus usus, cede
siam per ipsos obdneat, deponatur: 
et segregentur omnes qui illi com
municant. "3 Oporret en im ut qui 
provehendus est in episcopum, ab 
episcopis eligatur; quemadmodum 
a sanclis patribus qui apud Nicaeam 
conveoerunt, in regu la defini tu m 
est, quae dicit: "Episcopum coo
venit maxime quidem ab omnibus, 
qui sunt in provincia. cpiscopis or
dinari. Si autem hoc difJicile fuerit 
aut propter instantem necessitatem, 
aut propter itineris longitudinem. 
tribus ramen omnimodis in idipsum 
convenientibus, et alii s per li teras 
consentientibus, tunc co nsecratio 
fiat. Firmitas autem eo rum quae 
geruntur, per unamquamque pro
vinci am metropolitano tribuatur an
tistiti."~ 

1 Diouysius Arcop., Hitr. mi. r 4 (PG 3,389) . ! Os 4, 6. 
3 Can. ap. 30 (CSP 21 ). 4 Cone. Ni e. I, c. 4 (v . supra p. 7). 
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searching and nO[ superficial - of the sacred canons, the holy gospel, the book of 
the divine aposde, and all di vine scripture; also if he is w illing to conduc t himself 
and teach the people ent rusted to him according to the di vine commandments. 
"The substance o f our hie rarchy arc the words handed down from G od» ', that 
is to say, the true knowledge of the divine scriptures, as the great Dionysius 
made plain. If someone is doubtful and ill at ease with such conduct and 
teaching, let him not be ordained. For G od said through the prophet: Y OH 

rejected knowledge, and I shall reject yo If , so that you may not serve me in a 
priestly [unction!. 

3 

Rulers ought not to elect the bi5hop 

Any election of a bishop, priest or deacon brought about by the rulers is to be 
null and void in accordance with the canon that says : " If any bishop, through 
the influence of secular rulers, acquires responsibili ty for a church because of 
them, let him be suspended and let all those who are in communion with him be 
excommunicated "). It is necessary that the perso n who is to be ad vanced to a 
bishopric shou ld be elected by bishops, as has been dec reed by the holy fathers 
at Nicaea in the cano n that says : " It is by all means desirab le that a bishop sho uld 
be appo inted by all [the bishops] in the province. But if this is difficult because of 
some pressing necess ity or the length of the journey involved , let at least three 
come together and perfo rm the ordination, but only after the absent bishops 
have taken parr in the vote and given their written consent. But in each province 
the right of confirming the proceedings belongs to the metropolitan". 'f 

1 Denis the Areopagil e, Hier. ecc!. (Ecclesiastieti! Hierarchy) I 4 (PG 3, 389). 
Apostolic canons 30 (CS P 21 ; trans. Percival 595). 

4 See counci l of N icaca I, canon 4 (see above p. 7). 

2 Hos 4, 6. 
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t;. 

IIe:pt TOU cX.1't'E:XtcrOaL 'tour:; tmax.o1too<; 
1t&'07JC; aOO'OA7J~£IXt; 

• 0 xljpui; 'tile; ci).:'l6da:c; IIIXuAoc; 0 
Odoe; <X1't'60"'t'OAOC;, o[ovd x(lv6'JIX 'n
Ode; 'toi.; 'EcpEO(W\I 1t'peO'~uTtpOtC;. 

~CiAAO" 8! xed rr(lVTt tEpa:t"t)(~ 1tA1')
PWlllXTt, OUTWC; £m:xpPlJO"~&:O"61j d
Tt'wv' .' Apyup(ou Yj xpua(ou ij lllCl
TLO'(J.OU ou8e:voc; £1t'e:6Ut-L1JO"IX' 1't'o:'rra: 
U1t'toe:t ~a: u!J,i'v, (in oih<ol XOTt"tWVt"IXC; 

oei' &.VTLA(XIl~OCve:O'e(xL T(;)\I &a6€Vouv
TW'J ') Il1XX&'pLOV ijyouf,Levoc; "t"o 8tMvca 2• 

Ad) x,d 1)lltiC; Ilcx61JTEU6tVTEO:; nap' 
IXll't'OU, op(~OIJ.e:\I, !.I.:1)86)'wo:; cdaXpo
xep8wo:; emvoeLo6a:t hdaxo1tov, ' TIpO

cpIXO't~6[.LEVO\l npocp&:aEtc; EV &'IJ.IXP
'da.tC; '3, cX1tCXLnLV xpuotov Yj a:PrUPtov 
~ ~'T£PO\l dSae; 'roue; un' aUTov TE

AOij\l't'~ eTt"taxoTmuc;, 1} XAYJptXOuc; 1} 
IlOVIXX0u.;' cp1Jol yap 6 a:7t60"TOAOC; " 

, "A8txot [llXoLAe:La:v SeoG 00 XA1)pO
VOIJ.~O'OUO'L 'f, xed' • OUx o!pd)..e:t 't"a 
't"tx\lIX 't"o~e; YO\lruat 6ljO'I%Up£t;;e:w, all' 
ot yovEte; 't"o~e; TtXVOte;. '5 

E( Tte; 00\1 St' a:n-l%tTI)O'tv XPUO'LOU Y, 
htpou TWOe:; dSoue:;, e:he: Sui Ttva: 
(SEI%\I £1ln-&:Oe:tl%\I e:upe:6d1j &:n-dpywv 
't"iie; )..e:tTOupy(ae:; xal &:q)QPL~W\I n\la 
'-';;;)\1 Ul't' IXUTO\l x)..7jptXW\I, Y, O'e:-
1t"TO\l \11%0\1 x)"dw\I, tl7J Y(\le:O'OlXt £'11 
IXOT4) Tae:; TOU Oe:ou )..e:tTOupy(o:e;, 
de; &:\lo:(O'07jTO: 'r1j\l €O:UTOU (1.0:\1[0:\1 
El'ttl'tEIll'tW\I, &:\lo:t0'61j't"oe:; ~\lTWe:; £0'1'(, 
}iO:l -rii 'Tl%u'Tol'to:Odq; un-oxdO'"€'To:t, 
xo:t • EmO'Tptljle:t 6 1t6voe; IXu"roU de; 
'r1j\l xe:!pO:)"7J\I I%U'TOU'6, we; 1t0:pa~&:

'nJe; £no)..l1e; Oe:ou xat 'TW\I tXl'tO
O''TO)..tXW\I Stl%t"a';e:w\I· 1t"IXpo:yyelle:t 
yap xl%l IIt-rpoe:;, 1] xopuq>a[a: 'TW\I 
<X1t"0<tt"6)..w\I <xxp6't'l)e;' < IIotfUX.(\le:'Te: 'TO 
£\1 OIl~\I lto(Il\lW\I -rou Oe:ou 1l7J <X\lIXY
XIXO'TWe;, all' £XOUcrlWO:; XCl'Ta: 6e:6\1, 

IV 
QIIIJd abs/inenJrun IiI tpiHOpil ab omni ddli 

autp/;onl 

Praedicator ecclesiae Paulus divi
nus apostolus ac si canonem ponens 
Ephesiorum presbyteris, imo vera :> 

et omni sacratae multitudini. ita 
fiducialiter perhibuit dicens: Argen
lum, aul aurum, aul vtllem nu/Ji1l5 ron
cupivi: omnia oslendi vobis, quoniam sir 
laboranles oporlel suscipere infirmosl , 10 

beatius existimans date2• 

Propter quod et nos edocti ab eo 
definimus, nulla tenus episcopum 
turpis lucri g tatia excogitare ad ex- 15 

cusandas txcusaliontl in perralir, et 
expetere aurum vel atgentum aut 
aliam speciem ab episcopis, vel cle
ricis, aut monachis qui sub ipso 
sunt. Ait enim Apostolus: lfliqlli 20 

regnum D ei nOll pouideblm/4 : Et, non 
debent filii parentibus Ihesaurizare, sed 
parenles filiiI'. 

Quisquis ergo propter exactionem 25 

auti vel alte.rius cuiuslibet speciei 
aut ptopter proprium vitium inven
tus fuetit coetcens a ministerio, vel 
sequestrans aliquem clericorum qui 
sub se degunt, aut venetabile tem- 30 

plum claudens, ne in eo Dei ministe-
ria ce1ebrentur. ad insensata suam 
ttansmittens insaniam, insensatus 
veraciter est; ac per hoc, simili 
poenae eo subiecto, (ontler/alur do- 3S 

lor eius in capul,eius6, ut in ttansgres
sorem mandati Dei et mandatorum 
apostolicorum. Praecipit enim et 
Petrus principalis apostolotum sum
mitas: Paseile qui in vobis esl gregem co 
Dei lion reaele, sed spanlanee, secrm
dum Drum, non lurpis lueri gratia, sed 

t Ac 20, 33. 1 Cf. Ac 20, 35. 3 Ps 140,4. 4 1 Col 6, 9. 
6 2 Cor 12, 14. • Ps 7, 17 (Sepruaginta) . 
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4 

About bishops refraining from the acceptance of any glflS 

The herald of the truth, Paul, (he divine apostle. lay ing down a sort of rule for 
the presbyters of Ephesus, or rather for the whole pri esd~ order, declared 
firmly : I have not coveted sil'l!e~ or gold o~ an>:bod>:'s clot~mg; I have made 
completely plain to Y0lt t~at It lS ~Y workm~ ',n tim fashIOn, th~t we should 
pr07.Jide fo r the w eak I , being convinced that It IS blessed to gIve . 

Therefo re we also, having been taught ~y ,him, ~ecrce that a bis~o~ s~ould 
never have any so rt of design on fouiyrof.,t, !nvenung excll s,es fo r hls st~S , nor 
demand any gold or silver or anythlllg slmtiar from ~h e bl s,hops, ~Ienc~ and 
monks subj ect to him, For the apostle says: Th e unjust W Ill not mhent th,e 
kingdom of God"; and, It is not children who should heap up treasures for thelr 
parents, but parents for their children 5

• 

So if it is discovered that somebody, because of a demand for gold or 
somethin g similar, or because of some ~rivate infatuation of ~is own, h~s 
excluded from the liturgy or cxcommuOlcated onc of the. clencs under .hls 
authority, or has closed off onc of the ~o l y churches, prev7 ntl~g the ~elebr~(]on 
of God 's liturgies in it, pouring our hIS own madness a ~amst in sensIble thmgs, 
thcn he is truly senseless himse,lf and he sho~lid b~ subjected to s~ffc r what \e 
would inflict and the penalty imposed by /1lm w t/l tltrn upon hiS own head , 
because he has transgressed both the law of God and the rulings of the apostles. 
For Peter also the spokesman of the apostles, urges : Be pastors to the f lock of 
God entmsteito YO It , not under compulsion, but willingly as pleasing to God, not 

Ac 20, 33. 1 See Ac 20, 35. ,) Ps 140, 4. 4 1 Cor 6, 9, 

2 Cor 12, 14, 6 P5 7, 17 (Septuagint). 
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"(.L7J atoXPOXEPOwt;, &;).),d; 1tpoOOf,LCtlt;, prompte; fuque ttl domil1anlu in clero, 
l-L7J we; xo:'t"Cix\)p~e:6oV'n:t; 'TW'J XA~p{t)\I, . sedformafactigregjI; et cum apparuerit 
a:AAa: -run-at "(t\l61J.EVot TOU 7tO~(.L\ltou· princeps pa!/orum, percipietis immar
Y.a:t 1pClVEP<il6€v'!oc; -wG cXPXmo((.tE\lO';, ctscibilem gioriae .oronam I , 

o XOfl~dO'eE: TOV afLIXpocvTWOV TIj.; 86-
~"f)C; oTeq>!lwv.'l 

E V 
"OTt al O\lELO(~o\l't"EC; TOOt; XA1)PLX00<; Qz((}(i ljIIi txprohronl flui fi!, eo quod ordinal; 
Olet 'TO TET!XX6et1 f:v tXXAl}O"(~ xwplC;' III»! in m lt/io SiM do/is, epitimio I"biarent 

oocr[wv emTlfL[Cfl vrr6xwJ'rlXl 

10 • A(.Letp,rto: APO'; 6&'\10:,6\1 ecs't"w2• OTa.V Peccatum ad mo rtem est2• quando 
n\l€<; ,xfUlPTa.\lOYTec; aOl6p6ciH"Ol !-L~- quidam peccantes iocorrecti per
\/wm' 'to OE 't"o\rt'ou Xdpo\l, ea.'11 xed sistunt . Hoc vero deterius est, si 
TpCXX'Y))'~W\!Te:~ XCXTe:;CXVLOTCXVTCXt Ti)<; et arroganter e1ati insurgunt advcr
e:uoe:~dcx<; xa:t 'Ti).:; ci).'Y)6d«<;. xcxt rrpo- sus pietatem et veritatem; et praefe-

15 n[.LWf.LEVOL Tel\! f.LCX[.LWV.XV 'tij.:; TOU OEOU rentes mammona Dei obedientiae, 
Ultcxxo1j.:;. XCXL TWV XCXVOVlXWV CXUTO\) nuUatenus regularibus eius precep
Ot.IXTa~EW\! _ 1L1) ct\!'n:X0!-WJol' tv TaU- tis intendunt. In his non est domi
TOL~ OUX €:O'H xupw.:; 0 Oe:6~3, d f.L-I]- nus Deus3, nisi humiliati a proprio 
1!W TCXltElVw6ivTE':; TaU tOtO\J Oqla).- resipuerint fortasse excessu. Opor-

20 fJ.(XTO':; avcxv-l]tJiwOl' XP1) yap 1L«),),ov tet enim eos magis accede re ad 
ct.UTOU,:; 1!pooipXE0"6ct.t T0 6e:0 xed. Deum, et cum contrito corde remis
[.LETa O"UVTETfltflf.LiV1)e; xct.pOtcx.:; T"1)V sionem huius peccati et indulgen
a.qle:mv Tathou TOU a.[.LIXpnlfl.IXTo<; x«l tiam petere, et non glotiati in illicito 
~v cruyxwp'Y)ow «t'rdaeGu, ouXt Eva:- dato. Juxta en/m est Domillus his qui 

25 ~pUVEO'eCU Tii &'OiO'f.Lt{) MaEt' 'tyyue; tribuiato sunt corde'. Eos igiwr qui 
yap xuptoe; TOLe; oUV,!£TI'~fl/l.ivot<; Tii gloriantur se per dationem auti or
xIXPO£Cf.'f Tou<; E'(Xa:uxw[.Livou<; ouv d inacos in ecclesia, et in hac mal igna 
Ota 860EW':; XpuO'tou 'rETtXXOCU tV Tn consuetudine quae alienat a Dco et 
txXA1)OLCf, x«l 'r«urn Tii rwv'Y)pq. auv- omni saccrdotio, sperant, et ex hoc 

30 "tj6dCf EreE),rrL<::OV'ra:<;, Tii a),),OTptOUan impudenti facie ct non operto a re 
&:reo 'rOU OEOU xo::t mxO"'7)<; [EPWaU- cxprobrabilibus verbis cos qui ob 
\!1)<;, xed tx T01hou tXV IXlOEi: 1!poaw1tt{) virtutem vitae a sancto Spiritu 
)(a:t a1tEplxIXAUTC'rt{) Cf'r6[.LIXn OVEtOt- electi et consti tu ti sine datione auti 
anxoL<; A6yOl~ 'rou<; OL' apET1j<; (3Lou sunt; inhonorant; primo quidem 

35 uno 'rou aylo\J 1tVEU[J.ct.TO':; ~x).EYl:v - novissimum gradum acciperc sui 
TIXe; xa:l X«TIX'tIXYEVTa:<; txTO~ 36O',w~ ordinis definimus: quod si perman
xpua(o\J ctn[.La.<::ov.a:<;, rrpw'rIX [.L£') serint, per epitimium corrigantur. 
TOU'rO 1!OtoUVTct.<; TO\! ~aXc(TOV {3ct.6-
/l.Ov ).CX[.L~tXVELV TOU otxdo\J T&:Y~-

40 'r0<;' d 0' E7ftiJ.bJOLE:V, OL' emTt/l.(OU 
Otop60UaOa:L. 

1 1 Pt S, 2-4. 
3 Cf. Nm 16, 3 . 

I Cf 110 S, 16-17. 
• Ps 33, 19. 
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for sordid ga in but with enthusiasm, not as men w ho lord it over t.hose entru.ste~ 
to YOIt, but as being models for. the (lock. Then when the 1 cluef shepherd IS 

disclosed, you will carry off the Impenshable crOW Il of glory . 

5 
Those who dispartlge cleTics because they aTC appointetl in the chuTch without distTiblitirlg gifts, 

aTe SII bject to penaltics 

It is a sin leading to death2 when sinners r~main ~ncorrected, but sti ll worse i.s it 
when people flaunt their sin as they overnde .hollO.ess and truth , both pr~fernng 
mammon to obed ience to God and ncglectll1g hIS legally formulated instruc
tions. The Lord God is not present among such perso~s3 unless t,hey humbly 
turn from their fault. Their duty is to approach God wIth a contri te hear.t a~d 
implore his forgiveness for their sin and his par?on, rather than to ~ak e pnde I~ 
an unholy distribution of gifts: For the Lord IS close to the contrlt~ of h.eart . 
Therefore in the case of those who boast that they have been appoll1ted In the 
church by distributing gifts of gold, and who pin rI~eir hopes on th is evil cust?m, 
which alienates a person from God and from all prtesthood, and who take thiS as 
a reason fo r deriding qu ite shamelessly and o~enly those ~ho. have b~en chosen 
by the holy Spirit and appointed for ~he v lrtu~ of their lives , without any 
distribution of gifts of gold, when they first do thiS each should t~ke the lowest 
rank in his o rder, and if they persist they should be corrected With a penalty. 

1 1 Pl 5, 2- 4. 
3 See Nm 16, J . 

2 See 1 In 5, 16- 17. 
4 PsJJ , 19. 
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Et ai Tt~ htl XEtPO't"OV(q: o:pav!d7) 
1to Tk ,[,OUTO TtE7tOL1jXW,;. yweoOw x(%.

TO:. TOV &'rcOO'TOALXOV xa:v6wt., 't"ov 
),iYOVTCX' 'Et TLt; hdcr.wito.; aLa. 

XP"t)!Ui't'wv .. ~o; &';Lat; -cauT7)t; EY
xpa...1jo; yiV7)TClt, 1) Ttpeo(3tl'tepo.:; 'ij 
ouXxovo.:;, XaOaLpELaOW xal au.a.:; XIXt 

o XELpoTovljaao;, xal txxorc'riaOw 
1t(.(\lTamXot xed T1jo; XOL\lWVLO:o;, W':; 
Ltflwv 0 !J.O:yOo; un ' i!J.ou IU't"pOU.'l 
wao:uTwo; xed XIX't"O:. TOIJ 8e:unpo\l 
xIXv6vIX '!wv tv KO:).X1)aov~ Oo-£W\I TIIX

'ri:pwv ~!-lWV, 'TO\l AEyO\l'W: < Et 'n.;:; 
bt~o,)(o7! Ot; bd xp~fLlXm XELPO't"Ovlccv 
TtOL'7JO"OLTO, xoct do; TIpliaLV xlXTocy&.ym 
T~\I ciT,pa:tov X&:P L\I, xlXl XEtpOTovijeroL 
bd xpij!-LCXOW irdOXOTWV 1) xwpe:rr(· 
oxorrov, 1) rrp£O"~UT€POUC; 1) oLaxovouc; 
-Ii 't"LV CX TWV tv T0 XA~Pt{l xaTapL6· 
flOUfl€VWV, 1) npO~&.nOtTO €nt xp~ · 
flcxaw otxovo{J.ov 1) e:XOLXOV 1) napa
flov&.P WV 1) OAWC; 't"Lva. TOU xavovoc;, 
Ot' aLGXpo}dpo£tav olxdav, b TOUTO 
e7tlX£Lp~Gac;, £A£yx.6£u;, xwouve;u€'t"w 
de; .ov towv f3 a6{J.6v· xal b X£LPOTO
vou{J.£voe; {J.l')okv Ex: T7je; xaT' E{J.J't"OpLav 
wrp£)'e:la6w X£tpoTovLae; 1) it"pO~OA~C;, 
&:n' e:GTW &:).A6TpWe; T7jc; &:l;tac; 1) 
TOU rppoVTlG!J.aTOe; , o()7t£p t7tl xpi)
!J.amv £TUXev. Et O€ -ne; xal fL£m
't'£uwv rpave:ll') TOre; oihwc; ataXporC; 
XlXt &:Oe{J.1ToLe; Ai)!J.!J.aO"L, xal OOTOC;, 
d !lEv XAl')P LXOC; d7), EX TOU otxdou 
exTrlTt"t"E-rW ~aO{J.ou, d O€ ACX·~XOC; 1) 
fJ..0vIXX6C;, &:rpopt~io6w.'2 

S 
TIE?l TOU y['\IEaalX~ TOm)(~\I crUvo30v 

)«XTo:' Xp6vov 

Si vero quts c1aruerit super conse
cratione hoc aLi quando faciens , ef
hcia tur secundum apostolicam re
gulam quae d icit: .. Si qu is episco
pus per pecuniam d ignita tem hanc 5 

obtinuerit, vel presby ter aut diaco
nus, deponatur e( ipse et qui eum 
consecravit, et excidatur o mnimo
dis edam a communione, quemad
modum Simon magus a me Petro. "1 10 

Similiter et iuxta secundam regu
lam sanctorum pattum qui apud 
Chalcedonem convene runt, quae 
ait: .. Si quis episcopus per pecunias 
const:crationem fecerit. et sub pre- 15 

cio redegerit gratiam quae non po
test vendi, ordinaveritque-per pecu
nias episcopum. vel chorepisco
pum, sive presby teros aut diaconos, 
aut quemdam corum qui in clero 20 

connumerantur : aut praeposuerit 
per pecunias oeconomum vel de
fensorem, sive mans io narium, aut 
pro rsus quemquam qui sub regu
lam cs t, turp is lucri gratia: qui hoc 25 

conaws fuerit agerc, Sl convictus 
fuer it. proprii g radus periculum 
subeat: et qui consecratus est, nihil 
prohciat ex consecratione vel pro
motione quae per oegotiationem 30 

effecta est ; sed sir. alienus a digoitate 
et solicitudine quam per pecunias 
consecutus est . 5i vero quis me
dia tor apparuerit in huiusmodi tur
pibus et i\Jicitis datis; si quidem de- 35 

ricus fuerit, proprio gradu decidat: 
si vero laicus vel monachus, ex
communicetur. "2 

VI 
UI e/fifialllr I«alis IJ"odIlS pu an"um 

' E1tEL8ij rrep xct.vwv ECrTW, 0 A£YW\I- Quoniam, quidem regula est, quae 
• 61.; TOU h out; xaO' h &.OTI)\I Er.ap- d ici t: " Bis j(l anno per singulas 

I Can. ap. 29 (CSP 21 ). 2 Cone. Chalc. c. 2 (v. supra pp. 87-88). 
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If someone is fo und to have done this at any time in connection with an 
o rdinat ion, let matte rs proceed in accordance with the apostolic canon which 
says : " If some bishop or pries t or deacon has obta ined his d ignity by means of 
money, let him and the person who performed the o rdination be suspended , and 
let them be excluded completely from the communion, as Simon Magus was by 
me, Peter".l Similarly, in accordance with canon 2 of our holy fathers at 
Chalcedon, which says : " If any bishop performs an o rdina tion for money and 
putS the unsaleab le grace on sa le, and ordains for money a bishop, a chorepisco
pus, a presbyter or deacons o r some others of those numbered among the clergy; 
or appoints a manager, a legal officer or a warden for money, or any other 
eccles iastic at all fo r personal sordid gain; let him who has attempted this and 
been convicted stand to lose his personal rank; and let the person ordained profit 
nothing from the o rdination or appointment he has bought; but let him be 
removed from the dignity or responsibili ty which he got for money. And if 
anyone appears to have acted even as a go-between in such disgraceful and 
unlawful dealings, let him too, if he is a cleric, be demoted from h is personal 
ran k, and if he is a lay person or a monk, let him be anarhematized".2 

6 

On holding a local synod each year 

Al though there is indeed a canon which says, " In each province the canonical 
invesf igations should take place twice yea rl y by means of a gathering of the 

Apostolic canons 29 (CSP 21; trans. Percival 59S). 
Council of Chalcedon, canon 2 (see above pp. 87-88). 
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X~(j,\I xp-1j y[vE0"6cH OtOC O'uvo:6pOtOEW<; 
sTnox6rrwv 't"a:<; X(j,\I0V~ lO(a..;; ~1)TIjO'tL':; '1, 

OU%. OUV T1)V auv"t"pLf?~\I xal TO bJoewc;; 
£XEW 1tpOC;; OOOt1t0Pl<XV -roUO:; cruvoc-

Ii 6pm~0f.Ltvouo:;, &pLo"lXV 01 tije; ex'O)<; 
cruv680ua oawL 1toc'!tpe:c;;, ' E~ &1tIXV't"OO:; 

.. p6nol) xed 1t"po<pocO'€wt; &.mx~ TOU 

EVLflUTOG ytVe::a6a:L i«xl Ta. £0'q>00,(..I.£· 
va. o!.OpOOUcrOO:L.'2 ToGTOV ouv 't"O'V XCl_-

lG v6\1oc xed 7]fLdo:; a.VIXVWU[J.EV' xed er 
-no:; EUPE87i &pXCU\l 't'OUTO xwMwv, 
&:<popd~£(J6(i)' d 8t 't'L<; EX. 't"WV 1l'1)
't'P0 1tOAlT W\I a.(..I.e:)..ljaol 'fOUTO YlvEo6cn, 
EX-fOC;; &:v&.yxYJ<; xal {3(a.; xed 'nvo.:; 

15 e:uMyou rrpo<p&:ae:wo:;, 'toi:.:; XIXVOVLXO'i:.:; 

S1n''H!-llOL<; uTwx.da6w. 

T-j)c; 8E: aov68ou YWOflE:v1)C; m:pt)(ct.
\/o\nxwv xal eUlXYYEALXWV npClYl-ui-

20 TWV, 8ti: 'rorc; O'uv(XOpol0'6e::raL\I e-rn
m<:61tOlC;; £\1 !J.EAE:'t"'() xed <ppov'rtOl 
y (vEa8IXl TetC; 6dlXc;; xed ~W01tOlOU<;; 
EVTOAa.C;; 'TOU 6e::ou .• 'Ev yelp -r0 qlU
A&ne::a6cu ClU'rel'; oXVTCl1t68o<H'; 7tO)..)..ij'3, 

25 'on XClt AUXVO'; E:YTo)..1), v6!J.oc:; 8& cpw.;, 
XCll 600~ ~w7i.:; l)..e::yxo.:; XCll1tCl~8dCl'4. 
XCl1 • ~ E:VTOA1) xupLou T"I)NxUylj.; cpw
-.Ltouaa Oql6ocA!J.OU.;.'5 M~ EXe::W Be 
&8e::&IXV TOV f.L7J'rP01tOAtT'f)V, t; wv 

30 €mcpepe::TClL 6 €7tLaxo1toc:; !J.e::T' aUTou, 
1} xT1)vo,; 1} e:-re::pov d8o~ a:1tClL-rdv' 
d 8e: -rOUTO e)..e::n6n, a1toTLoe::L Te::
-.pa7t)..&aLov. 

Z 
"O-rL -rou.:; eYXClwL06tv-rCl'; VClOv'; ix-ra.; 

35 xa-rClOt oe::W':; ay(wv Ae::t~aVwv 8eov 
avCl 1t).. 7Jpw6'i)VClL 6 

"Eql7J IT ClU)..OC:; 6, Oe:: toc:; a:7t6a-ro)..oc:; · 
, TLVWV oXv6pw1"t(!.lv Cll Q;f.La:p-r(ClL 1tp6-
37J)..o( daL , ·nal. 8& xed £1tClXO)..OU-

provincias opoetet fieri pee conven
tum episcoporum regulares inqui
sitiones"l: propter fa tigationem et 
ut opportune habeantur ad iter 
agendum hi qui congregandi sunt, 
definicrunt sextae synodi sancti 
patres , omni excusatione remota, 
"modis omnibus semel in anno 
fieri, et depravata corrigi"2, Hunc 
ergo canonem et nos renovamus: 
et S1 quisguam princeps inventus 
fuedt hoc prohibere.; communione 
privetur. 5i guis vero metropolita
norum hoc neglexerit agere, absque 
necessi tate vel vi seu aliqua rationa
bili occasione, canonicis poenis 
subiaceat. 

Dum autem synodus agitur super 
canonicis et evangelicis negotiis, 
opoeter congregatos episcopos in 
meditatione et solicitudine fieri cu
stodiendorum divinorum et viv ifi
corum Domini mandatorum: in cu
siodiendis .enim illis relribulio mulla3 .. 

quia el lucerna mandatum: lex alltem 
lux, el via vilae arguJio el disciplina 
esl', el mandatum D omilli lucidul11 
iJ/umintlllI oculor. Porro non habeat 
metropolitanus licentiam ex his quae 
defert episcopus secum, sive iumen
tum, sive aliam speciem expetendi. 
Quod si hoc egisse convictus fuerit, 
sol vat quadruplum. 

VII 
Qllod Itmpla noviler line ruondilis lQJ1e1orllnl 

r~/ilJ1liil dtdiraJa oporltol ll1pplerjl 

Ait Paulus divinus aposrolus: Quo
rUl11dam peccata manifesla SUlIt, quo
rumdam alltem el mbseqllunlllr"l. Pec-

1 Cf. cone. Nic. I e. 5; cone. Chalco e. 19 (v. supra pp. '8, %:); Can. ap. 37 (CSP 26). 
~ Cone. Quiniscxt. (692), c. 8 (CCO 135-136) 3 Ps 18, 12. 4 Pro 6, 23 (Septuagint:.l.). 
$ Ps 18,9. I cr. cone. Carth. (41 9), c. 83 (CSP 323). 7 1 Tm 5.24. 
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bishops" l, because of t~e troub le and because those attend.ing the me~tings lack 
the resources for such Journeys, the hol y fat hers of the Sixth synod decreed, 
" they should be held in any case and despite all excuses, once a year, and all that 
is incorrect should be put righ t,,2. \v/e also r~new this canon , ~nd should a rul~r 
be foun d who prevents its observance, let hIm be excommunlc.:ned; how.ever 1f 
one of the metropol itan bishops neglects its fu lfilment, let .hlln be subject to 
canonical penalties, unless it is a case of necessity, constram[ or some other 
reasonable cause. 

When such a synod is held to discuss canonical and e~angcl i cal m~tt~rs, the 
gathered bishops should pay particular care and att~ntlOn to the dIVine an? 
life-giving laws of God: Th ere lS agreat reward for ~h~lr.observanct? ;for a la~ ~s 
a lamp, a regulation is a light, and reproof and 1lSClpime are the path of life j 

indeed the law of the Lord gives light to the eyes .. H owever, t ~l C me(ropolltan 
bishop docs not have the right to demand anythl.ng that ~ b l S ~lOP m~y have 
brought with him, such as a beast or some other thIng; and If he IS convicted of 
doing so, let him pay back fo urfold . 

7 

If a chu rch has been consecralL'd w ithout the imtallation of holy relics, it is necessa ry to "Mke 
good tbe defect 6 

The divine apostle Paul said: The sins of some people are manlIest, those of olhers 

{> the hol y synod in the Trullo 

I Sec council of Nicaea I, canon 5; council of Cha!cedon, canon 19 (sec above pp. 8, 96); 
Apostolic canons 37 (CSP 26: trans . Percival 596) . 
2 Qu inisext council (692), canon 8 (CCO 135- 136; tra nS. Percival 369). 
.} Ps 18, 12. 4 Pro 6. 23 (ScplUagint). ~ Ps 18,9. . 
6 See council of Carthage (419), canon 83 (CSP 323; tran s. Percival 482). 
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6ouen".'1 • A!J.Ctp't'tw'l o~" 7tpoxCt't'cxAocfL
~IX\l6\1't'(i)\I, xlXl hEPCtt rX(J.lXp'r[CU 1t(X

P£7tOV't'IXt t"IXU't'(.UC;. T jj 00" &:C1E~d a.t
PECJEt TWV XPtCJ'noc\lo)(oc"t7jy6pwv xal 
&AACt &O"e~~!J.IX't"1X CJ1J\l7)XOAov67)OIXV' 

WanE? yap TI;\I -rwv GtlT'T&" eb<.6vw\I 
8~t\l &'<pd:Aov'to ex TIjo; £XXATjO"laC;, xal 
hc:pli 'two: ~O1) TCIXPCtAE).o(mxow, &. 
xp7j O:VIXVE(61)\lCl t, xoxl XCt-roc -rfJv ly
'YpCt1pOV xed «ypaq)Qv OeO"(J.06ea(a.v 
ou-rw xp<xn:L". "OaOL au" O'E7tTOL 

\/(101 xCt6te:pw61jO'IX\I £)(TOo; &.Y(W\I AEt
o/&:\lW\I IUXp.ruPW\I, bpl~OfL€V tv CtU
'TOLC; xIX't"a.6eow yev£o6cu AEt~OC\lW\l, 

!-LETa xed T7jc; O'u\l1)60uo; EUX:ijc; . Ked 
d cil't'o TOU TtIXp6vTOC; 'Ttl; eupe:6'jj 
£ldG)(o7toc; xwplc; ).,e::Lo/clVW\I xa.6tepwv 
Vlx6". xaElcupda6w, we; 1tCtplX~ e; ~1)XWC; 
Tete; EXXA7)CJLa:anxac; TtClpa.86aELC;. 

H 
"O'n TOUo; 'E~pa.tol)c; ou xpi) 8t XECJ6cxL, 
d (J.fptw e; dALXPWOUC; X(lpo((l~ t:m-

O'TpbjJoIJO'~ 

'E1t~~31j 1t)..«vWIl~O~ o( ti, 'ri)~ 'TWV 
'E~p«[(o)v Opl')O'xe[Cl~, llux't'7Jp(Ce ~v 

~8o~av XP~O''TOV 'TOV 6e6v, 1tpoO'-
1t"OLOUIlEVO~ XP~O''Tl..(lv[C~w. a 1hov 8e 
tiPVOUVT«l, xpu~8"1)v x«l )..«01'«[(0)1; 
O'a~~C('["(1~ovT£1; xed ET~pa [ou3Cdxct 
JtoLouvTel;, op lt:ollev 't'OU'Tot)~ 1l7)T£ 
ek XOl'J(O)V(Q;V, Il7JT€ d~ WX7)v, fL7)T€ 
dl; eXXA"I)O'[av 3sxe0'6al, tinct cpa
vepw~ €o'["(uO'av X«Tct TIsv E«I)TWV 
OP)')O'XE(Q;V 'El3p«i:o~' Il7)Te 'TOV~ 1t"«i:
Sal.; «t)'T(7w ~ct.Jt'T[~e~v, !J.7)n 3{JUAOV 
wv7jaaO'ea~ , ~ x'Tii0'6«(. Et 3e e~ d 
)..lXPlvoul; Jt[O'T£WI; xal x«p8(<<1.; 17n
O'.pe~el .ll.; a u'Twv x«t. 0fLoAoyf]crn 
€~ OA"I) I.; xapiHal;, epla!J.~eu(o)v '.oc xa'T' 
au.wv cO"l) x«~ rrpaYlla'T«, npol.; 'TO 
x«t &AA01)1; t:AEyxOTjV«l xat 8mp6w
O'aoOcxl, . OUTOV 1t"pocraExecrOal, XlXt 
[1cx1t'Tlt:Elv xat .0ul.; nai:3ctl.; «1hoG, 

1 1 Tm 5, 24. 

catis ergo praevenientibus, et alia 
peccata his accidunt. Impiam itaque 
christianos accusantium haeresim 
et aliae impietates subsecutae sunt. 
Sicut enirn venerabilium imaginum 5 

vultum abstulerunt ab ecclesia, ita 
et alios quosdam mores deseru
erunt, quos et oportet renovari, et 
secundum scriptam et non scrip
tam legislationem denuo detineri. 10 

Quotquot ergo venerabilia templa 
consecrata sunt absque sanctis reli
quiis martyrum, definimus in eis 
reliquiarum una cum solita oratione 
fieri positionem. E t si a praesenti 15 

tempore inventus fuerit episcopus 
absque lipsanis consecrare templum, 
deponatur, ut Hie qui ecclesiasticas 
traditiones transgreditur. 

VJII 
Quod H ebrato! II(Jn oporltdJ ruipi, nili j orll tx 20 

sinctro &ordt (onveru'jlltrinJ 

Quoniam errantes hi qui ex Hebrae
orum superstitione consistunt, sub
sannare se Chris tum Deum, exi- 25 

stimant, simulantes christianizare, 
ipsum autem negant, clam et laten-
ter sabbatizantes, et alia Iudaeorum 
more facientes: defin imus hos neque 
in communionem, neque in oratio- 30 

nem, neque in ecclesiam suscipi; 
sed manifeste sint secundum religio
nem suam Hebraei: neque pueros 
eorum bapdzari, neque seevum emi 
vel acquiri . Si vero ex sincero coede 35 

ac fide converteri t se quis eorum, et 
confessus fuerit ex toto coede, di
vu lgans mores eo rum et res, ut alii 
edam arguantur et corrigantur; 
hunc suscipi et baptizaei, et pueros 40 

eius: quin et observari eos. ut ee
cedant ab Hebraicis adinventioni-

--

h 
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ear lat er' . Some sins take the front rank but others follow in th.ei~ footsteps. 
1':us in the train o f the impious heresy of the defamers of <;:hn stlans, nlab\y 
othe r impieties appeared. Just as those he retics removed the s , ~ht of venera e 
icons from the church, they also aba~do~ed ot~er c ~lStom s, which sh~u ld no\~ 
be renewed and which should be In vigour 10. virtue of both wntten an 
unwr itten legislation. Therefore we decree that In venerab le c~urches conse
crated without relics of the holy martyrs, the insta llation o~ rehcs. should take 

lace along with the usual prayers. And i ~ in future any bishop IS fo und out 
~onsecrating a chu rch without reli cs, let hllll be deposed as someone who has 
Houted the ecclesiastical traditions. 

8 

Hebrews should not be received unless they hav e a sincere hear! in making their conv ersion 

Since some of those who come from the religion of the. H ebrews mistake~ ly 
think to make a mockery o f Christ who is God, p retend l ~ g t.o become Chnst
. s but denying C hrist in private by bOth secretly contlnulIlg to observe the 
~bbath and maintaining other Jewish pra~ti ces, we decree that they sha

1
11 no~: 

received to communion or at prayer. o r IIlto t~e . church, bur rather e~ t ~. 
o cnly be Hebrews according to their own. religion ; they shotl.ld not apnze 
t~eir children or buy, or enter into possess ion of, a slave. But If on~ of them 
makes his conversion with a sincere faith and. heart, and ~rono~nces hiS co nfes
sion wholeheartedly, di sclosing their pracuces and objects 10 the hOPd tha~ others may be refuted and corrected, such a person should be welcome an 

1 Tm 5, 24 . 
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X<Xl 0:0'q:>cxA£~e0'81X~ &:ltOO"TIjv cx ~ TW" 
t {3 pOC"XWV e7nTI)8eutuiTWV' d at tL~ 
o(hw~ ex,OlEV, !J.7).3iX/LWo:; Ctl.l 'touo:; n poO"
oileo-Oal. 

o 
s IIe:pl 'TOU (l-f) XpU1tTEtV 'H Va. 'ri}c; 

XPlOTlCXVOXCXT1JYOPl X'i)o; a[pEO'£w,; 
~'~Alov 

ll&vTGt TCc: f./. £tpa:Xlw,31j &:6UPfLClTIX XIXl. 
! .. lIxvlw81j (3o:xXe:U!1-Ct:'t"IX, Ta tjJ e:u8oO"uy-

10 YPO:!lfletTIX 'TO: XIX"t"&. TWV a€1t"'tw\I d 
x6\1wv y e:V6/LEWX, oeo'V oo81jvct t tv 
1'0 £rw::rxorrdcp KWvO"TtXv'nVOu1t"o)..e:
WC; , rvcx &:1t'o-rEOwm fLETO: .. W\I Aomw\I 
cxtpe:'nxwv ~ tf3A[W'J. E£ at nc; e:upe:-

15 Od1j TaUTIX X pU1t"TWV, d [LEV bdoxo
noe; 11 rrpEcr{3un :poc; 11 Oto:xovoo; d1), 
xa:OatpdaOw, d as AaXxoo; Yj [.lOV

ax6c;, c(q>o plCeo€iw. 

I 
"OTt au oe:r XA1)ptXOV CbtOAmdv TI)V 

20 £ O:UTOU 1tI:xpoudtxv )(0:1 f:.V hepq. &'1pl 

xEaOIXl xwplc; d8Tjm:wc; 'tOU bnaxo· 
n ou l 

'EnEloij TlYee; 7:WV XA7)pt)(WV, mxpa.
AOYt~6f.le:vo t -ri}v XClVOVlX-f)\I ,~h&:TIX~W, 

!!S al't'oAm 6vT€C; " 7,V €IXUTWV TIO:PO!.x tIXV 
d~ heplX~ TtCXPO!.X£IXC; txTpexoucr!., XIX~ 
't'0: TIAdcr't'ov s~ t v TCXUTYl Tn Oeolflu
M x 't'cp xcxt ~lXcr!.A [S L TI6A€!. , xcd dc; 
apxov't'lXC; Ttpocreopeuoucrw, tl) Tot C; 

30 w:m :;)1) €UXTYJP£o!.C; TO:C; Ae!.Toupy£a:C; 
Tto!.OUlJ'teC;, 't'OIhouc; 001) X<upt o::; TOU 
tS[ou em crx61tou xed TOU KWVcrTa:V
't' !.VOUr.6A€WC; oux e:~€O"'n oex8'ij1)C(!' EV 
o [{~O~TIOTe orxcp 11 EXXAl')cr£C( et o~ 

35 't'OUTO r. o!.~aeL , ETIL/LSVWV xa::6C(!. ~ 
pd aOw. 

" Oaol oe /LeT' do~aewo::; 'rWV TIpO
AEXOt V't'wv tepswv -rOU'rO ]toLOua"!.\', 

bus, definimus: alias autem nullate
nus admittendos. 

IX 
D e flon ab!tol/dmJo libro qllolibeJ haereJeoJ 

thrilJianol aWl/an/iII'" 

Omnia puerilitia ludibria, insanas
que debacchationes atque conscrip
ta, quae fa lso contra vene rabiles 
imagines facta sunt, dari oportet 
in episcopio Constantinopoleos, ut 
recondantur cum ce terorum haere
ticorum libris. Si vero quis inventus 
fuerit haec occultare, siquidem epi
scopus ·aut presbyter. vel diaconus 
fuerit. deponatur: si vero monachus 
aut laicus, anathematizetur. 

X 
Q uod flQfI opor/tal rleritlllli rtiillljut re Parothio", 
Sltll'" t J ad alia", Ironlire ablqlll I/o/ilia epi!topil 

Q uoniam qu idam clericorum par vi
pendentes canonicam constitutio
nem, relinquum parochiam pro
priam, ct ad alias parochias convo
lant, et maxi me in hac Deo servanda 
regia urbe sese apud principcs 10-
cant, in corum oratoriis missas fa
cicntes : hos absque proprio episco
po et Constantinopolitano antistite 
non licet suscipcre in qualibet domo 
vel ccclesia : quod si hoc fecerit, et 
ita pcrseve raverit, deponatur. 

QuotquOt au tem cum conscientia 
praed ictorum hoc fecerint sacerdo-

I cr. conc. Nic. I , cc. 15-16 (v. supra p. 13); conc. Chalc., cc. 5, 10, 23 (v. supra pp. 90. 94~7); 
conc. Q uinisext. (692). cc. 17-18 (CCO 148-150); Can. ap. 6, 15, 8t, 83 (CSP 11 , 15,49-50); 
conc. Antioch. (341), c. 3 (CSP 106-107); cone. Sardo (342/343), cc. 15, 16, 17 (CSP 182-184). 
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baptized along wi th his chi ldren , and care shou ld be taken that they abandon 
H ebrew practices. However if they are not of this sort , they should certa in ly not 
be welcomed . 

9 

No book of the heresy that defamed the Christill1ls is to be kept hidden 

All those child ish baubles and bacchic rantings, the false writings com posed 
aga inst the venerable icons, sho uld be given in at t~e episcopal ~ui ldi ng in 
Constanti nople, so that they can be pur away along with othe r heretlcal books. 
If someone is discovered to be hiding such books, if he is a bishop, priest or 
deacon, let him be suspended, and if he is a lay person or a monk, let him be 
excom mu n icated. 

10 

A cleric shollld not abandon his own diocese and move into ilnother withollt approval of the 
bishop I 

As some clerics, who despise the canonical ord inance, abandon their own 
dioceses and run off into o ther dioceses ~ something that happens with special 
freq uency in this imperial, God-guarded ci ty - and there they lodge with 
ru lers, celebrating the li turgy in thei r chapels , let it not be permitted fo r them to 

be received in any house o r church wi thout rhe approval o f their own bishop and 
tha t of the bishop of Constantinople. If they do so and persist therein , they are 
to be suspended . 

In the case of those who do th is with the approval of the above-mentioned 

I Scecou llcil o f Nical'a I, canons 15- 16 (see above p. 13); council of Chalcedon. canons 5, 10,23 
(see above pp. 90, 92 , 97); Q uinisext cou ncil (692), canons 17-18 (CCO 148-1 50; trans. Perc ival 
374); AposlO lic canons 6, 15,8 1,83 (CSP I I, 15, 49- 50; trans. Percival 594, 599); cou ncil of 
An tioch (341 ). canon 3 (CSP 106- 107; trans. Percival 109); cou ncil ofSardica (342/ 343), canons 
15,16,17 (CSP 182- 184; trans. Percival 429-431 ). 
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aUi( ~~Eo"nv OXLI't'OrC; )(oO"(.loc.ac; xal 
(jlw't"lxac; lPpov·dooc<; &VClAIX(.lf3,&'VEcrOIlL, 
we; XE;XWAU0"6a:L 'rouTO 7tOLErV mxpoc 

-riJw Odw\I x(Xvovwv' £i 8i 'nc; <pw 

pIXOd1) "WV A£y0fJ.€'Jwv fJ.E:l~O't"tpwv 
-rljv q>pov't'lao: E1t€XWV, II 7tClueracr8w 
~ xa:8Gupdcr6w. Ma.na\! fJ.tv 00\1 , d 
rrpoc; 8l8a:a)(a),,(a.v TWV "t"E 1tCtl8wv 
xed TWV OiXE't'W\I, " i:1t'IXvIXywwO"Xw\I 
(lu"t"oi:c; Tae; 6docc; YPIXCP&.C;· dc; 't"oi}'t'o 
yocp xal TIjv h:pwcNv1)V exA7)PWO"IX't"o. 

JA 
"On Sst: OlXOV0iJ.0uC; e:lvcn Ev TOr.; 
E:7ncrx0 7tdOlC; xed TOr.; (.lOVctO"TI'j p£OU;l 

'Y rr6xpem ()vnc; l't' clV 't'OCC; T OUe; Eldou<; 
XIX'JOVa:;; <puA<xnttv, xa.l 'to\l ).,EYOVTr:t., 

obwv6(.louC; dVIXL E\I b<ctG"TI i:XXA7j
O"lq:, 7t(lV'd Tp6m:l &'1t'ap&:rpw,ov OL<X
"nlpdv otpd).,0IL£v. Kat d (.lEV Exn.
O"T OC; (.l7)TP07tO),LTIj C; £\1 ..-n Ex.xA1)aLIf 
(Xu't"ot) xae.a't"~ otxOV0f.l0V, xa)..we; &\1 
~xm ' d os (.l~ yE, e~ lXu6EVTLo:c; 
l8£ac; n }) Kwva't'(x\lT l\lOu7t6AEW~ Em
ox6IT<p &Swt EO"n l't'POXE lp L~Ecre tU Ol
xov6[J.ov EV -rfJ <xu't'ou EXXA1)crLq: ' wcr
<xu't'~s, x~t ,'t'Oi:~ yY)TP01t'OA~'t'<Xl~. d 
ot U1t' ttUTOUs El't'LO"X01t'OL ou 1tpO<Xl 

POUVT<Xl o[xov6!J.ous EYX<XT<xcrTI'jo"<XL EV 

T<xr~ E<XUTWV ExxAl)o"(<X l~. To «UTO 

OE: tpU)..a.TIEcr{i«l x«t hd TWV !J.O

V<XO"T1)p(WV. 

IE 
"O'H ou SEt txl't'OltTO"O<XL El't' LO"xo1tov 1) 
1JYOU!J.EVOV Ex TWV rrpo<XO"TE[WV TIi.:; 

£XXAl)0"(<x.:;2 

tum, non lice t eis mundanas et sae
culares curas suscipere, praeserrim 
cum hoc agere prohibeantur a 
sacris canonibus, Quisquis autem 
apparuit eorum, qui dicuntur ma- ~ 

iores, curam tenere, au t desinat, aut 
deponatur: potius autem maneat ad 
magisrerium tam puerorum quam 
famuloru m, relegcns eis divinas 
scripturas: ad hoc cnim etiam sacer- 10 

dotium consecutus est. 

XI 
Qlfcd cpcr/tat Qeconomos tsU in epiHcpiis 

a. monasteriisi 

Cum simus debitores omnes sanctas 
litteras custodire, et earn quae dicit, 15 

in unaquaque ecclesia oeconomos 
esse, mpdis omnibus inviolabilcm 
conservare debemus, Et si quidem 
unusquisque metropolitanus in sua 
ecclesia constituerit oeconomum, 21) 

bene utique : sin autem, ex aucto
ritate propria Constantinopoleos 
cpiscopo licentia est pracponcndi 
oeconomum in eius ecclesia: simi
liter et me tropolitanis, si episcopi 25 

qui sub ips is sunt, non sateger'i nt 
oeconomos statuere in suis ecclesiis. 
Id ipsum autem servandum es t edam 
in monasteriis, 

XII 
Quod nOli opor/ta/ epiHopllm vt! abbatem alimart 

quid de proas/iis ealniat 2 

" 

Et 'w; Er.LO"X01t'O':; e:upEOdl) 1) 1JYou - Quisqu is episcopus inventus fuerit 
!J.EVOs , EX 't'WV <XUTOUPYlWV TOU im- vel abbas de salariis episcopi i sive 35 

O"xo1t'dou ~ TOU !J.0v«O"T1)p(ou EX1tOt- monasterii transferre quidquam in 

1 Cf. conc, Chalc., c. 26 (v. supra p, 99) ; Can. ap. 38 (CSP 26-27) ; conc. Ancyr. (314), 
c. 15 (CSP 66); conc. Gangr. (ca 340), c. 7 (CSP 92) ; conc. Antioch. (341 ), cc. 24, 2S 
(CSP 123-126); conc. earth. (419), cc. 26, 33 (CSP 242, 248) ; Theophilus AI., c. 10 (CPG 
270) ; Cyrillus AI. , c. 2 (CPG 279 sq.). 
1 Vide adnotationem ad can. praec. 
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p relat~s, it is nor permit~cd fo r them to assume worldly and secular, respons ib il~ 
ties , slOce they are forb idden to do so by the sacred canons; and If someone IS 

mis led into occupying himself with the responsibili.ty of the .so-calle? h igh 
stewards, he is to desist or be suspended. Rather let him busy himself With the 
teaching of the ch ildren and servan ts, lecturing them on the divine scri ptures, 
because it is fo r such activ ity that he received the priesthood. 

11 

There should be administrators in episcopal houses (lilt! monasteries
1 

Since we arc obliged to observe all the sacred canons, we ought also to maintain 
in all its integrity the one that says that there sh? uld be admin i.s t ~ators in. eac.h 
church. T herefore if each metropolitan bishop IIlstalis an admlllistrator III hiS 
own church, that is well and good ; but if not, the bishop of Constantinople on 
his own authority has the right to appoin t one over the other's church ; and 
simila rly with metropolitan bishops, if the bishops under them do no~ choose 
administrators to hold these posts in their own churches. The same rule IS also to 

be observed with respect to monasteries. 

12 

A bishop or a mOl/astie superior should not alienate any part of the church's sllburban 
properties2 

If it is discovered that a bishop or a monastic superior is transferring episcopal or 

I See council of Chalcedon, canon 26 (see above p. 99) i ApostOlic canons 38 (CS P 26-27; trans. 
Percival 596)i council of An cyra (3 14), canon 15 (CSP 66; tran s. Percival 69); council of Gangra 
(about 340), canon 7 (CSP 92; trans. Percival 95); council of Antioch (341 ), canons 24, 25 (CSP 
123-126; trans. Pcrciva11 20-121); council of Carthage (4 19), canons 26, 33 (CS P 242, 248; 
trans . Percival 455, 458)i Theophi!us of Alexand ria, canon 10 (C PG 270; trans. Percival 614); 
Cy ril of Alexand ria, canon 2 (CPG 279 H.; trans. Perciva16 15). 
2 See note to previous canon. 
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OUf.L~Ot; Id.; o:pxo'Jnx~',I XdplX, ~ principum manus, vel etiam alii 
hE:p~ rrpoO"w1t'<p €x8~oot>l;, &xuPO\l personae conferre, irritum sit quod 
e!\lCH TI)V £x.ooow, XIXTcl TOV xa.v6va. datum esse constiterit, secundum 
TWV <iy[wv cXnoO"T6)'wv, TOV ).,iyov· canonem sanctorllm apostolorum 

5 ,[,IX' • TI&:VTWV 'l;WV t}O(AYJO'~ctCJTt)(W\l qui dicit: "Omnium ecclesiastica
Tt'paYfla:rwv 0 bttCJXOTto.; EXhw 'r'l)V rum rerum episcopus solicitudinem 
CPPo\l'doa, xed OtOtXl)TW aUTa W.; habeat, et dispenser eas tam quam 
Oeau e:cpopW\l't"o,;' fLY) l:~ervC(~ ok ctt.l'rt;J Deocontemplante; non1iceat aute~ 
O'cp£Te:p£~eO"e(t£ 'n l:~ Cd)TWV, 7j auy- ei fcaudare quidquam ex illis, vel co-

lO ye:vsov,l t8£ot<; 'TeX TOU Oeol} Xa.P(~e:· goatis propriis donate quae Dei 
oOcu' d O€ nbrf)t'£t; dE'll, bnxoP7)- sunt. Quod si pauperes fuerint, ut 
Y££T(O} we; nbn)aw, cilla. 1-1i) 1tpocpa- pauperibus largiatur: sed non sub 
aE~ TOU'TWV Ta. -rije; ExxA1')a£ae; cirrEI-1- eorum occasione quae sunt ecde
rrOA£l'Tcu.'l Et oe 1tpocpaa(~o~'To ~1') - siae defraudentur."l Quod et excu-

15 !J.Lav tl-11tOtErV xal !J.1')0E:\I l't'('oc; oVl')a~v sationem si praetenderint, damnum 
't'IJYXa\lEW TOV &:yp6\1, 1-11')0' o{>Twc; facere, et nihil ad profectum agrurn 
Tote; xa.a. 'T6l't'ov &pxoumv txoL86vcu exsistere; nee sic principibus qui 
TO'll T01tOV, cilloc XA1')pLxote;, 1) yEwp- per toea illa sunt, tribuatur ager 
yore;. Et ok rravoupy(q: 1tov7JP~ XP';'- vel locus, sed clericis vel agricul-

20 aow'TO xal EX TOU ye:wpyou 1) TOU toribus. Quod si calliditate usus 
XA1)ptXOU w\I';'al').at a.PXWV TO'll fuerit, et a colono vel clerico emerit 
&:ypov, xed Ot>Tw<; &'xupov dVIXL 't"'1J\I princeps agrum; etiam sic irrita sit 
1Cplio'W, xed &:l't'OXa6toTaa6IXL €\I T4> venditio, et restituatur episcopio 
t1H(f}wrrdcp '1) tv .til fJ-0vaaT7JP(<p, xed vel rnonasterio: et episcopus vel 

2::; £rr(axo1tOC; '1),1jYOUfJ-EVOC; TO\).-O rroLwv, abbas hoc faciens abiiciatur, episco
hOLWx6irrw, 0 lJ.ev err[axo1tOC; TOU pus quidem ab episcopio, abbas au
£maxo1tdou, 0 oe i)Y01J!J.€VOC; TOU tern a monasterio, tamquam qui dis-
fJ-0vaaT7JP£ou, ~<; oU1CJXoprrti::ovnc; pergit male quae non collegit. 
xaxwc; & ou aU\l1Jyo:yov. 

Ir 
lJ.e:y&:Al')C; xO:TaxpLae:wc; a.~mt 

ot 'Ta. /Lo\lo:a-rf)p tti xowouvnc;2 

XlII 
QlIQd in magna dol1lnalioM lint hi, qui mona

lteria tommunia fa~iunf babitatlllgt 

'E1!€toi) od( 't"'1J\I y€v0t-tlv'lJ\I xa1'ti: TO:<; Quoniam propter calami tatem, quae 
Q;lJ.o:p,[ac; 7)fLWV <nJj.lcpopa.v EV 'TarC; ex- pro peccatis nostris in ecclesiis facta 
xA't'jaLO:LC; xo:6l)prrclYl)acl\l 'nve:c; do:yde; est, subreptae sunt a quibusdam 

3$ otXOL LI1t"O nvwv &:vopwv, EinaX01tErOC viris quaedam venerabiles domus, 
'Tt xo:l lJ.0voco"l"1jpto:, xo:l €j'evOVTO XOL- tam videlicet episcopia. quam mo
'110: xIXTlXywy~a' d f.LEv or 8~IXXPIXTOUV- nasteria, et facta sunt communia 
'TE'; TIXUTa rrpoo:~poUVTlXt &rroo~Mver:~, diversoria: si quidem vuluerint ii 
(ver: XIXTO: 'TO &:pXo:rov cirroxlXTo:oTOC- qui haec retint":nt, reddere ea, ut 

40 OWOLV, EO xat XO:AWC; ~XEL' d BE: IJ.';' secundum antiquitatem instauren
yt , d !J.Ev TOU )(O:TO:)..OYOO 'TOU lepoc- tur, bene et optime: al ioquin. si de 

1 Can. ap. 38 (CSP 26·27). 
2 Cf. conc. Chalc., c. 24 (v. supra p. 98); cone. Quinisext. (692), c. 49 (CCO 187). 

... 
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monastic farmland to the control of the ruler, or has been conceding it to another 
person, the transaction is null and void in accordance with the ca~on?f the h?ly 
apostles which stipulates: " Let the bishop take care of all eccleSiastical affairs, 
and let him administer them as if under God's inspection. It is not permitted him 
to appropriate any of these things, nor to make a present of the things of God to 
his own relatives. Shou ld the latter be poor, let him care for (hem as for other 
poor people, but let him not use them as an excuse fO.r selling off th~ chu.rch's 
possessions". I However, if he pretends that the land IS. a loss and bnngs In no 
profit at :l ll , let him make a present of the pl:lce to clencs or landworkers, but 
even in these circumstances it should not be given to the local rulers. If they use 
evil cunn ing and the ruler buys up rhe land from the land worker or the cleric in 
question, th is sale shall also be null and void in such circumstances, and the land 
should be restored to the bishopric or monastery. And the bishop or monastic 
superior who acts thus should be expelled, the bishop from the episcopal house 
and the monastic superior from the monastery, because they wickedly waste 
what they have not gathered. 

13 

Those who tum mO~Msteries into public hOllses deserve great colldemnatioll l 

On account of the di sas ter which came about in the churches due to our sins, 
certain venerable houses - episcopal buildings as well as monasteries - were 
seized by certain men and became public inns. Now if those who hold them 
choose to restore them, so that they are es tablished once more as formerly they 
were, this is good and excellent. H owever if such is not the case, should they be 

1 Apostol ic canons 38 (CSP 26-27; trans. Percival 596). 
2 See counci l of Chalcedon , canon 24 (sec above p. 98); Quinisext council (692), canon 49 (CCO 
187; trans. Percival 388). 



149 Concilillm Nicaemf1l1 1/ - 787 

'nxou dot, 't"00TO\)~ xa6IXtperaOat 
rrpoo.ocaa0I-LEV, d at llo'llCtxo1 iJ 
A(X"LXO{, d<p9pl~e:06cu, we; (\-.rra~ X<XT(x

xp{ '!'oue; alto TOU 1t"<XTPOC; xed TOU 

utau Xelt 'tou aYLou 7NE0I-W-TOC;, xal 
TETeXX6wO'<x'II 'o~ou· 0 O'Xc.GA'lJ~ au 1'£

AEUT~ x0:1 TO 1t"Up ou O'~b,l\lUT<Xt'l, o'n 
-rii 'TOU XUPlOU tpwvn £\I/Xv'rwUvTcu, Tjj 
AEYOU071' c My) It'oLr::he T O'll oIxov TOU 
7tClTp6c; floU aIxav Ej-l1tOp(OU.'2 

It. 

"O'n ou Xp~ exTOl; XEtpOOeaLa.o; elva
YWWO'XELV tv -rn auv&:~eL !.1't"1 &'1l[jW\lOC;3 

"O'n ·t'(X~LC; EfL1t'OAL't'tUET(U t:v [epw
aUVlJ. 1t«OW a:p(81f).o'J, xed a:XPL
~d~ o!.<Xn}pe:f:v .. tiG; Tll<; te:pWO'lwY)C; 
tYXe:Lp(OEL<; 6e:i;l eUO:pe:oToV. Kat 
e1te:Lo~ OPWfLEV EX'TOC; X£LpoEh::a(ac; V'IJ-
7n66ev rljv XOUPtXV TOU xA-f)pou AIX!J.
I'&VO'll'&:<; "'nVCU;, tLi )1tw at 1t(XP' bon
ax61't'ou XElpo6e:O L<XV ).o:[,6VT<Xo;, xa:t 
aVClywwaxoVT(X<; tv Tjj auV&:;e:L Err' 
&fL[jWVOC; , axCtvov(o'nue; TOU1'O rcowuv· 
TCte;, tm1'ptrco!J.£v arco 1'OU rcCtp6v1'oc; 
TOU1'O !J.1) Y(VE06«~' TO Ct,ho 8t q>u· 
A<it"TE06Ct~ XCtt tId !J.OVGlXwv. 

, AvCtyvwo1'ou 8t XE~po6EOktV 1X8E~cX 
eO'tw tv t8(t:l !J.OVtxo'O)p(t:l Xtxt !J.6vt:l 
tx<io1't:l ~you!J.tvt:l rco'e:LV, d Ctu1'ct> 1'<;) 
~youtJ.tvt:l £7t£1't67j XEtpo6e:oUx nlXpa. 
erc~ax6Ttou rcpoe; rcpoe8pta.v 7jyou!J.i;· 
\IOU, 87jAOV onoe; GlUTOi) rcpe:O~UTtpOU. 
• OOa.UTW C; xa.t Xa.TO: TO &:PXa.i:ov l6oe; 
TOOe; xwpEmax6rcoue; Xa.T' tmTporr1)v 
TOU i:max6rcou 8ti: 7t'poxe:~plC£a6a.~ 
a.VtxyvWOTa.C;. 

1 Mr9,47. t 102,16. 

sacrato catalogo fuerim, hos deponi 
praecipimus: si vero monachi vel 
laici, excommunicari: quos nimirum 
constat condemnatos esse a Patre 
et Filio et Spiritu sancto: et depu- 5 

tentur, ubi vermis non moritur, et igni; 
non eX;lil1guitur1: quia vaci Domini 
adversantur, quae dicit: Non/ adatit 
domllm Patri; mei domum negotiatio
ni;2. 

XIV 
Quod rwn o!>Orttal SiM mamll imjX)si/ioM ItUn 

in (I)/Iu la sli~r amblJne"r 

Quia ordo debet in sacratiane custo
diri, omnibus liquet: et cum diligen-
tia conservare sacerdotii promotio- 15 

nes, Deo est prorsus acceptum. Et 
quoniam videmus sine manus im
positione a parvula aetate tonsu
ram c1erici quosdam accipientes, 
nondum ab episcopo manus impo- 20 

sitione percepta super ambonem 
irregulariter in coUecta legentes, 
praecipimus, amodo id mlOime 
fier i: idipsum quoque conservan-
dum est edam inter monachos. 25 

Lectoris autem manus impositio
nem licentia est unicuique abbati in 
proprio monasterio solum modo fa
ciendi, si dumtaxat abbati manus 
impositio facta noscatur ab epi- 30 

scopo secundum morem praeficien
datum abba turn, durn constet illum 
esse presbyterum. Simili modo se
cundum antiquam consuetudinem 
chorepiscopos praeceptione episco· S5 

pi oportet promovere lectores. 

s Cf. conc. Carth. (419), c. 16 (CSP 230) ; conc. Quinisen. (692), c. 33 (CCO 166-167). 
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'nsc ribed in the list of priests, we order that they be suspended, and if they are 
~onks or lay persons, that they be excommunicated, se.ei,ng that they are 
criminals condemned by the Father, the Son a.nd the holy ~p lr ~ t , and let them ble 
assigned there where the w.0rm does not dIe an4 the f Ire IS uot queuched , 
because they oppose the vOice of the Lord declanng, You shall not make my 
Father's hOllse a house of trade2

. 

14 

Wlithout the imposition of hands 1/0 person should read f rom the am bo during th e church 
servICe3 

It is perfectly clear ro everyone that a certain order has bee~ established i.n the 
pries thood, and that it is God '~ good pleasure tha t the appomtl:nent to pnesdy 
offi ces should be observed with care. However we ha.ve no ticed that. som.e, 
without the imposition of hands, are adopting the c1encal tOnsure whde StIli 
youngsters, and without. having receive? the imposition of h~nds from the 
bishop they are undertakmg to r~ad publicly ~rom the ambo d Uring the chu rc.h 
se rvice, even though they are acting uncano.J11cally, \VIe urge therefore that thiS 
be discontinued and that the same regulation be observed among monks. 

Each monas ri'c superior has permiss ion for the imposition of. hands on a 
reader for his own monastery, and on ly for that monasterr, pro~l?ed that the 
monast ic superior has himself re~eived from t,he ? ishop the .. mpo~ It1,on of.h ~nd s 
to rule there, and obviously provided that he IS hm~se ~f a priest. SII:J1Ilarly It IS an 
ancient custom that chorepiscopi, with the permisSIon of the bishop, should 
appoint readers. 

I Mk 9, 47. 2 In 2, 16. 
) See council o f Can hage (419), canon 16 (CSP 230; [Tans, Percival 450); Q ui nisext council 
(692), canon 33 (CCO 166- 167; trans, Percival 381), 
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IE 
"nn ou 8e:i: XAYJP~XO\l £\1 Ol)aLV EXXA1)

(J"[IX ~IO XIXTIX't'ct,'n :crOcu1 

XV 
Quod nr)fJ oporleat clerimm duabuJ 

uduiil ~onnllJJ/trarP 

Io..1)ptxbC; ano 'rou 7tct.p6\1't'o<; /-L'~ XC(- Clericus ab instanti tempore non 
't"ctTIXTIea6c..> £\1 ollat" EXXAljalIXt/O' connumeretur in d uabus ecclesiis. 

:; tfJ.7toPLctIO yap xcd cdcrxpoxtPOElO:<; Negotiationis coim est hoc et turpis 
't"QU't"O row'll xa.t &.n6TpWV ExXA-'lO'Ut - commodi propriu m , et ab ecclesi· 
O'nx~<; crUV1jOt[o:.;' -1)XOU O" lXfl€V YO:P astica conslletudine penitus alienum. 
i~ IXU't"'fiC; 't"7jo:;; xupLcocijc; <p (t)\I ~<;, on A udivimus cnim ex ipsa dominica 
• au MvaTIX( -nc; ouO"l XUp[OL<; OOUAe:U- voce : Quia nelllo polest duolms domim's 

10 tW, 7j YO:p TO\l EVa. !-I.Lcr1)O'tL xed -rov servire, aut mini unullJ odio habebil, l'1 
e-rEPOV aytlrr7jOtL, 7) 'rou eva.; civ6t- a/lemm diligel: alft rmum 5If!linebil eI 
~ET!n xat Tali ETi:pOU xaTatppOv1)aEl. > Z a/lemm conlell1netZ• Um!!qui!qlle e rgo 
• "EXIXcrToe; > aU'll xaTO: TI]V <irrocrToAl· secundum apostolicam vocem, in 
X1)\I tpW\l1)v , • £\1 <!) txA1)El1) , t v TOU"'P quo vocatm ell, in hoc debet manere3 , et 

1.5 O!pdAEl ~i:VEW '3, XIXt rrpocrd)p~UEW tv in una locari ecclesia . Quae cnim 
!ll~ txx).1Jcrt~· Ta yap ~h> a:tcrxpaxi:p· p er turp e lucr u m in eccles iast icis 
SElIX\I YLv6~EVa: btl. TWV ixXA't)crl.lX- rebus efflc iuntur, aliena consistunt 
cr .. LXW\I rrpay!J.&.TW\I, a)J,.oTpLa Toli a D eo. Ad vitae vero hu ius necessi
OEOU xIXEle:cr..-ljxa.crt. ITpoc; Se T1)V TOU tatem studia sunt d iversa: ex; h is 

20 ~[OU TOUTOU Xpda.\I imTf)8e:u~aToc d- vero qui voluerit, acqu irat corporis 
crl SlOC!:pOPa.· £~ a.UTW\I, tt Tl<; ~ou· oppo rtuna. Ait en im Apostolus: 
).OLTO, Ta XP~LWS1) TOU crW~a.TOC; rro· Ad ea quae mihi OPU! erOlll, el his 
PLCi:crf.lW· 6:p't) yaP . 6 arc6crTO).O<;· ' qui mecum !ulll, minitlraverulll mam!! 
< Tci~<; Xpda:L<; !Joou xat ToIe; aucrl !lET' i!lae" . E t haec q uidem in hac a Deo 

2S t!Joou u7t1)peT'ljaa.v a.t Xe:tpt:<; a.OTa.L." conservanda urbe . Ceterum in villis 
Ka.l T<x.UT<x. ~ev t v TaUT?l ....n OEOCPU- q uae foris sunt, p ropter inopiam 
AclxT<j> rr6).e:!. · £\1 Se: ToIe; l~w xw· h o min um ind ulgeatur. 
p[O L':;; Sdt TI]\I ~AAEl~ lV T(;}\I &vOpw-
rrwv rr<x.pa:xwpdoOw. 

IS 
30 "On ou Sd [~P(:nlXOV &\l3poc '!lOCTtOlC; 

rroAuTEAeolv &~rp lSV\lU crEl a.l5 

XVI 
Q uod non oporlta! locrotum ~irum flt/limen/il 

preciolil indlli ~ 

niicra ~Aa:xda: x0:1 x60fl7)O'Le; crwflCt· Omnis iactanria et ornatura corpo· 
TLXi) cllloTp(a lOTL ..-ij<; kpIX'tLx7j<; ralis a liena est a sacrato ordine. Eos 
To:i~£Wt;' 'rou<; 00'11 eau,ou.:;; xoofL0t::)\I ~ e rgo episcopos vel clericos q ui se 

35 't1X<; imcrx6rrout; '1) XA1)ptXOVC;, 8~' fu lg idis et claris vestibus omant, 

\ Cf. cone. Nic. I, cc. [5 -16 (v. supra p. 13); cone. Chalc., cc. [0.20 (v. supra pp. 92, 96); 
Can. ap. 15 (CSP 15); conc. Antioch. (341)"c. 3 (CSP 106); conc. Sardo (342/343), cC. 15-16 
(CSP 182-183); conc. Carth. (419). cC. 54, 90 (CSP 277-279, 334); conc. Quinisext. (692). 
cC. to. 15 (CCO 137, 144). 
J Mt 6.24. I I Cor 7, 20. ' Ac 20, 34. 
~ C f. cone. GangL (ca 340), ce. 12,2 1 (CSP 94. 98) ; COIlC. Quiniscxt. (692), c. 27 (CCO 
\58). 
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IS 

A cleric should nor be appointed to office in two churches! 

From now on, no cleric should b e appointed to office in twO chu rches. Such a 
p roced ure savours of com m e rce an d sordid p rofi t-mak ing, and l.s q u ite foreign 
to eccles iastica l c ustom . We have learned fro m th e Lo rd's own \lOlce : No one can 
serve two masters, because either he w ill hate the one and love the other, or!Je 
will be devoted to the one and despise the otherz . T h erefore, follow ing the adVice 
of the ap ostl e , Each shou.ld stay where he kas been called>, and remain .in o~ e 
churc h. In ecclesiastical matters, whatever IS d one for th e sake of sordid ga m 
const itut es somet hing alien to G o d . Bu t as far as t h e needs of th is p resent life a re 
concerned, the re are va r ious gainfu l o ccupations; each m ay H.se these, as he 

P
refers to procu re w hat is needed fo r t he bod y. As the apostle said: These hands , r h .• 

of mine bave provided for my own needs and Jor t .e persons accompanymg me . 
These are the regu lations for this God- protected city; for w hat co ncerns p l.aces 
in th e country, a concession m ay b e granted b ecause of th e lack o f popu lation . 

16 

A man ill the priesthood should Ilot wear expellsivc clot hess 

A ll ind u lgen ce and adorn m ent b estowed on the body is al ien to th e priest~y 
o rd er . Therefore all those bish ops an d clerics who deck them selves o u t m 

1 See council of Nicaca I, canons 15-1 6 (sec above p. 13) ; counci l of Chalcedon, canons 10,20 
(see above pp. 92 , 96); Apostolic canons 15 (CSP I?; trans . ~crciva l 594); council of Antioch 
(34 1), canon 3 (CSP 106; t rans. Percival 109); cound of SarcilCa (3 42/343), canons 15- 16 (CS P 
182- 183; trans . Percival 429- 430); counci l of Carthage (419), canons 54, 90 (CSP 277- 279, 3.34; 
trans. Percivai468, 485); Quinisext council (692). canons 10, 15 (CCO 137, 144; trans. PefCIval 
369, 373). 
2 Mt 6, 24. } 1 Cor 7, 20. • Ac 20, 34. 
5 Sec council of Gangra (about 340), canons 12, 11 (CSP 94, 98; trans. Percival 97, 101 ) ; 
Quinisext council (692), canon 27 (CCO 158; trans. Percival 377). 
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ecr6lyrw'J AOX(.L7tpW.... XIXl 'TCEPUpa:vwv, emendari oponet. Quod si in hoc 
TOUTOUC; o~opOoi)(Jeo: ~ Xp~· d OE: permanserint, epitimio tradantur. 
eTt"q1.€vo~~, trn'rq..lt~ rra:pa::o[oo(j"OIX~' Similiter eos qui unguent is inungun
waIXtm.,)<:; XOC( 'roue; TO: [-lupa XP~ofLt- tur. Quoniam vew, radice amaritu
'Joue; . 'ETt"E~(7) oe p(~a: mxptac; &vw dinis exorta1, contaminat io facta est 5 

cp60U(JC(1 !J.(OCO'[-lOC yiYO'JEV ev -r1i xo:- in catholica ecclesia christianos ca
Oo)..~xn ExXA'1)olq: 1] -rc7w Xpl(,'l"'rLtXVO- lumniant ium haeres is, et ia m h i qui 
XGlTl)Yopwv o:lp£O'tc;, xed al "t"IXU'n')\I hane receperunt, non solum imagi
OE~&.Il£VO~ au !-lovav 't'«c; dxovtKao; narias picturas abominat i sunt, sed 
&.\lIX~wYPIX~i}O'e:tC; i{30EM;Ct.\lTO, all&' et omnem reverentiam repu lerunr. 10 

xatl r.:a.aIXv e:UA&:{3e:letv a.1tWOa.VTO, TOO<; eos qui religiose ac pie vivum, 
oe:{J.vw<; xed e:uoe:{3w~ {3WUVTa.<; 1t?oa~ offendentes: ac per hoc completur 
oX6(~OVTe:~, Xett ne:1tA1)pW'Tet~ E1t' tXu~ in eis quod scriptum est: Abom;natio 
'TOr.;; 'TO ye:yPtXf,Lf,Ltvov · 'BatAUYf,LtX elt pectatori Dei cultus2. Igitur si in
Ct{J.cxp'nuA0 Ele:Oot{3e:ltX·' 2 e:t s0ps6waL venti fuerint deridentes eos qui vili- lS 
'TO£\IUV EYYSAWV1'E<; 't'or<; 't'~v Strt"sA'ij bus et rcligiosis vestimentis amicti 
xa.t oq1.'117)'11 a.{J.<p[cxmv 1tEPlXElIJ- tVOl<; , sunt, per epitimium corrigantur. 
at' E7n>t(.l.tOU alopOouo6watXv· EX Prisc is enim temporibus .omnis sa
yap .Wv avw6Ev Xp6vwv mi<; h:ptX- Ctatus vir cum mediocri ac viii veste 
't'lXO<; a.vljp 1J.e:Ta f.LETp(tX<; xtXl OE{J.V7j<; conversabatur. Omne quippe quod 2{l 

a.f.L<pta.aEw<; E1tOAt1'Eue:'TO' na.v yap 8 non propter necessitatem suam, sed 
f,L7) aLa Xpda.v, a.AAa Bla XtXAAW7n- propter venustatem acc ipitu r .. ela~ 
oJ-Lov ntXpCXAtXf,L{3&:\IE'TCn, < rre:pm:pda.<;' tionis" habet calumniam, quemad
~XSl XCX't'i1yop[cxv, w<; 6 f,Ltycx<; M<pYJ modum magnus ait Basilius3. Sed 
BcxO'l).e:lO<;.3 'AAA' oM€ E:x. atIPtXWV neque ex sericis texturis vestem quis 25 
0rpCXO[J.&:'WV rre:1tOlXlAfLE:\IYJV Eo67j'TCX varia tam indue bat, neque appone
EVat8u't'6 't't<;, ou8€ rrpoanWe:ocxv bat variorum colorum ornamenta in 
he:p6Xpocx i:m{3A7)!,J.tXTtx EV TOre; &xpm<; summita tibus vestimentorum. Au: 
TWV i.~'t'iw\l· 1)xouatXv YO:? €x TIje; die rant autem ex deifona lingua, 
6e:o<p66yyou YAWaCTl)<; , Chl • ot 'Ta ~- quia qui mol/ibm vesli'mJTfr~ i1l domi- 30 
AtXXa <P0POUVTe:<; t v 'tor<; otXote; TWV bus reg"m sunt.' 
.{3CXOtAE:WV dalv." 

IZ XVII 
"O'Tt fL~ ~Xwv .t<; Ta rrpo<; cirrcxp.tafLOv UI qui non habet ea quat aJ tonsummationem 
(.L7) bnX€lpe:rV X'T(~e:lV e:UX-r7JPLOV olxov luffirianl, minime oraloriam atJiji(Qre aomllm 

intipiaJ 

"On ·twb; TWV f,LO'lla.xwv x.a:Ta.ALTt6'11 ~ Quia quidam monachorum deseren
TSe; TO: ea.UTWV fLOVtXO-r7JP~tX , E<PU:fLe:- tes monasteria sua, praeesse anhe-

" 

vo~ .xPXe:~v , xat TO urrtXXOUSlV ci1ta.~ lantes, et obedire renuentes, incho
vtXtv6f1.e:vo~, EYXf;~pt~oua~ x't'£t:st.V e:u~ ant construere oratorias domos. ea 
x't'i1plou<; otXO\l<;, .0: 1tpo<; &:mxp~ quae ad perfectionem necessaria 40 
'TtOfLOV f1.~ ~xov't'€<;. Et 'Tt<; OU\I 'Toiho sunt non habentes: quisquis igitur 

1 Cf. Dt 29. 18; Heb 12, 15. 2 Ecli 1.32. 
3 Basilius Caes., Reg.flls. 22 (pG 31, 977). 4 Mt t t, 8. 
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brillian t and showy clOthes should be called [0 o rde r, and if they persist I.er them 
be punished . The same holds f~r those who use perf~mes. Howe~cr. slllce the 
roo t of bitterness has sprouted, there has appea~ed III the ~at~oll c church the 
plague of a heresy which del igh.ts in the debmauon ?f Chnstlans. Thos~ who 
adopt this heresy not only heap msults on representatlo?al a~t, but also reJe~t all 
forms of reverence and make a mockery of those who bve piOUS an~ holy ,ltve~, 
thus fu lfi lling in their own regard that saying of scripture, For the sinner pIety 15 

an abomination2 , So if persons are found who make fun of ~hose w,ho wear 
simple and respectful clothing, they should. be corrected, with punIshment. 
Indeed, from the earliest times all those o rdallled to the pnesthood have been 
accustomed to present themselves in public dressed in modest an~ respectful 
clothing, and anyone who adds to his apparel f<?r the sake of decoration and not 
out of necess ity deserves, as the grea,t Bas~l remarked, to be acc~sed of 
"vainglory»}. N either did anyone dress In vaneg~ted clothes,made of SIlk, nor 
did they add various coloured ornaments to the fn nges of theIr garments.,They 
had heard the tongue that spoke God's words declare, Those who dress m soft 
clothes are in the houses of kings4 . 

17 

Someone who lacks adeq'lllte resources should not undertake ro found a house of prayer 

Some monks abandon their own monasteries because they des ire to be in 
au thority and disdain obeying others, and then they attempt to found houses of 
prayer, although they lack adequate resources. If somebody undertakes to do 

1 See Dt 29 , 18; H eb 12, 15, 2 Eeli 1, 32, 
3 Basil of Caesarea, Reg. fU5 (Longer rules) 22 (PC 31 , 977). 4 Mt 11,8. 
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bnXE~pTjO'O~ r.o~dv, XWAutaOW ureo 
TOU XCl't"O: 'tOv T61t"OV emcrx67tou' d 
at TO: 1t'pO~ <irro:pTLO'!!OV ~XOL, TO: ~E· 
~OU).EUtdVOC IXUT0 d~ 1t'€PCl~ aye· 

~ aOwO'Clv. To (tUTO O£ qmAa.T1'Ea6cu 
xed hd. AOC'txWv xed XAl)PLXWV. 

lH 
" (jn ou oet yuvClrKCl~ €VOLiXVt"iioOcu ev 

£1tlO'XOm'.:tOL<; , 1] ev &:\lSpdOL<; fLova:a-t7J-
10 p£OU;l 

'Arrp6axo1t'OL ylvEo6e xed TOLe; e;w
Oev2, IP7]ertv 0 Eldoe; a.1t60TOAOC;' TO 
oe YU\lClixct<;; £V8LlXLTiio6O:L £\1 E:7naxo-
1tdot<;, y, xext /-L0VClCTnJp[OL<;, 1t'ClV't"OC; 

15 npoO'x6!l(J.cx't'oc; ext-nov. E( 'nc; 00\1 
OOVAYjV Y, tAe:;uOepav iv .. 0 E:1naxo-
1td~ X:,WlLE:VOC; qH.upocOd7) 1} £V .. 0 
llov(xO''t"YJP[~, 1t"poo:; iYXdp7)O'LV OLClXO

,,[ac; -nv6c;, im't"L[.L&.aOw- t7t'q.I.€VWV 
20 St, xocOocLpda6w. Et oe XClt 'Tvxm 

£\1 7t-POClOTdoLC; YU\la!:xcxc; elVlXl, X(x!. 
ElE).1)O'OL /) £rcLOX01tOC; 'ij 0 l)YOV/-L~OC; 
TI]v 1tOpdClV £\1 'roie; hdae l't' OL~o"Cl

aOcu, 1tlXp6vTO<; bnox61tou, 11 1)you~ 
2:> !-L£VOU, !-L7)06).(.)t; £yxdp1JoL\l 8~exxo

VtIX<; 1tO~eroOIX~ XIXT' EXc:i:vov TOV XIX~~ 
pov YUVtxtx(, Ct..XA' [8~ex~h(.) tv S-rtpcp 
't'61tcp, ~w<; fl.\) "C1)v amx.\lc9:WP7)OW 
lto~1j07)Text 0 £rdrrxo1to~, ata. 't'o av-

30 t1tl)..y)1t't'ov. 

10 
IItpl 't"OU t)('t'Ot; ooo[wv 't'a<; )(IX't'IXTaya<; 
't'WV [tpexTtXW\I, llovIXXwv 't"E XIXt !-Lova:

<1Tpt&V Y[VEOOIXt3 

hoc visus fuerit agere, prohibeatur 
a loci episcopo. At vew si sumptus 
sufficientes ad perfectionem ha
buerit, quae ab ipso desiderantur, 
ad te rminum perducantur. Idipsum 
autem servandum est etiam super 
laicis et clericis. 

XVIII 
Quod non oporw j tminal habilart in epiltopiill 

lIeI lIifOfum monasluii;l 

Sine offensione estote his etiam qui 
foris sunt2, divinus dicit Apostolus. 
Feminas autem commorari in epi
scopiis, vel etiam monasteriis, om
nis est offensionis materia. Quisquis 
ergo ancillam velliberam in episco
pio possidere daruerit, vel in mo
nasterio ad opus ministerii alicuius, 
increpetur: si autem permanscrit, 
deponatur. Porro si contigerit in 
proastiis feminas esse, et voluerit 
episcopus vel abbas iter ad eas fa
cere, praesente episcopo vel abbate 
nullatenus monasterii opus facere 
eo tempore mulieri liceat. sed seor
sum moretur in alio loco, donee 
cpiscopus vel abbas recedat, propter 
irreprehensibili tatem. 

XIX 
V, sine JotionibliS IjXlfUiottel sarrOfllm vifofllm, 

monafhofllm qlloqllt a~ monadJanlm fianl' 

T OOOUTO\l )(IX't'evEIl1jOYj TIj<; ipl).,apyu- In tantum inolevit avaritiae facinus 
35 p[IXt; 't"O !-LUOO<; d<; TOU<; 1)yfyropct<; in rectores ecdesiarum, ut etiam 

(l 7l 6 f)you~cvoc; add. II. I. ceo 

1 Cf. conc. Nic. I, c. 3 (v. supra p. 7); conc. Ancyr. (314), c. 19 (CSP 70); Ba$ilius Caes., 
c. 88 (CPG 169-172). 
3 Cf. 1 Cor 10, 32; Col 4, 5; 1 Tb 4, It. 
• Cf. conc. Chalc., c. 2 (v. supra p. 87); conc. Quinisext. (692), cc. 22~23 (CeO 153.154); 
Can. ap. 29 (CSP 21) ; Ba$ilius Cae$., c. 90 (CPG 175-178). 
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this, let him be prevented by the local bishop. If someone possesses adequate 
resources, however, his plans should be brought to completion. The same ruling 
holds for both laity and clerics. 

18 

Women should not live irl the houses of bishops rlor in mlde mOrlasteries l 

Be irreproachable even for those outside2
, says the divine aposrle. Now for 

women to li ve in the houses of bishops or in monasteries is a cause for every SOrt 
of scandal. Therefore if anybody is discovered to be keeping a woman, whether a 
slave or free, in the bishop's house or in a monaste ry in order to undertake some 
se rvice, let him be censured , and if he persists let him be deposed . Should it 
happen that women are living in the suburban res idence and [he bishop o r 
monastic superior wishes to journey there, no woman should be allowed to 
undertake any sort of work during the time that the bishop or mon astic superior 
is present ; she should stay on her own in some other area until the bishop'" has 
reti red , in order to avoid all poss ible criticism. 

19 

On the acceptaTice 0/ clwdidllteS to be priests, monks or nuns without the presemmion 0/ gi/l~ 
The blight of avarice has spread to such an extent among ecclesiastical author-

.. o r the monaSTic superior added in vlifiam reliding in ceo 

1 See council of Nicaea I, canon 3 (see above p. 7); council of Ancy ra (31 4), canon 19 (CSP 70; 
trans. Percival 71 ); Basil o f Caesarea, canon 88/89 (CPG 169- 172; trans. Percival 610). 
l See I Cor 10, 32; Col 4, 5; I Th 4, II. 
3 See council of Chalcedon, canon 2 (see above p. 87); Quinisexl council (692), canons 22-23 
(CCO 153-154; trans. Percival 376); ApostOlic canons 29 (CSP 21; tran s. Percival 595); Basil of 
Caesarca, canon 90/91 (e PG 175-178; trans. Percival 610). 
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't'WV txxAYjO'lW\I, &o"e: xed 'nva.t:; TW'IJ 

AtyO(J.tvW\I EU).,ct{3wV a.vSpwv TE: xed 
YUVCtlXWV, t1nACXeO~OUC; 't'cXC; evTO

Act.:; 'TOU xuptOU, e~Ctrr/XTl}e1jV(ll, xed 
o~a xPUOtou .. ac; e£aooX&C; TWV TtpoO"
EPXO(.lCvW'l 'Ti;> -re te:pct't'lx0 TtiytJ·a:n 
Xctt -.0 fLovf)P£l {3(t:> 1toldatlIXL. Kat 

. y (ve't'(lL , • 6)V ~ &.?;(~ &.86XLtL0C;, xed 
1'0 nii" <X1t6(3).,YjTOV'l, we; Q)'7)O"W 0 !-Lt
'(IXC; HxO'l)..£LOC;· oUBe yap Se:t;> aLOC 
!lct!LWV~ OOUAE:U£W ~~e:o"n\l2. E( 'ne; 
00\1 e:upe6dYj 't'OU't'O rrOLWY, d !Lev 
bdaxo1tor:; d"IJ ~ ~you!J.evo<; 1] no:; 'TOU 
te:pa.'nxou, 1) 7t'IXuada6w ~ xa:6ctLpe:[
crew, xa:rex 't'O\l OE:l)'t'epO\l x(Xv6wx 
-rYj r:; tv KctAX1J86vL ay(lXC; crt)",o8ou' 
d ae ~yOUJ-l.bJ1J, £xoLwx61j'TN h 'rou 
!J.ov!XO'Tl}p(ou XIXt rrapaoo6+rrw €V 
htp':l (.lovcxc"rl'jp(~ rcpa.:; U1to'Tcxy1/,r 
WO<XUTWC; xed .JjyOU/-Le'JOC; (.1.7) ~XW\l 
XELpO'fOVt/X\I 1t'pe:a{3u't"tpou. 

'Erd ae TWV1tIXPa. yov£wv 8LOOjJ.tvW\I 
o(xYj\l rrpo~x~w\I 't'ote; UX\lme;, i) iow· 
XT1)'t'W\I ClU't'W\I rcPI1YfLa.'t'W\I rcpoO"I1YO· 
fL£\lW\I, 0fL0),0YOU\I't'w\I 't'W\I rrp0O"Cly6\1· 
't'W\I 't'ClU't'11 d\lCl~ aqm:pwfLeva 't'c'i> SEc;:" 
WP(O"ClfLev, ><&\1 't'E fLdvrl, x&\I tt e:l;tA· 
On. fLevEW 11\)..a £\1 't'0 fLO\lClO"'t'7)p(cp, 
XCl't'OC -rl)\I lm6OXEow l1u't'ou, d fL1J 
e:tYj ClhLI1 't'ou rcPOe:O"TWTOe;. 

K 
"O't'~ ou od lino 't'oG 1t"Clp6noc; ytVEO"eCl~ 
OmAOU\I fLO\l110-ri)pw\I Xl1t m:pt TW\I 

OmAW\I fLOVClO't"t)ptwv3 

'Ano 't'oG 7tClp6\1't'0e; op(~O!le:\I !l1J yr· 
\ltO"OClt Ot7tAOU\I [J.O\l110..-ljptO\l, on 
O)(&'\lOI1AO\l )(l1t np6axo!l[J.11 Tote; 1t"OA· 
Aote; y£\ltTClt 't'OUTO. El Ot 't't\lte; fLETOC 
auyyevwv rrpOIXtpOU\tTl1t a7toT&.l;I1· 
oOl1t )(Clt -r0 [J.O....qPEt ('(ep XI1TCl)(O
AOUaer\l. 't'oGe; fL!v &\lOpCle; olfO\l arc· 

quidam corum qui dicuntur religjosi 
viri atque mulieres. obliviscentes 
mandatorum Domini. decipiantur, 
et per aurum introitus accedentium 
tam ad sacratum ordinem, quam ad Ii 

monasticam vitam efficiant. Unde 
fi t, ut .. quorum initium irnprobabile 
est, omnia sint proiicienda"l, ut rna
gnus ait Basilius, neque enim Deo 
per mammona servire licet2• Si quis 10 

ergo inventus fuerit hoc fadens, si 
quidem episcopus vel abbas exstite
rit, vel quilibet de sacrato collegia, 
aut desinat aut deponatur. iuxta 
secundam regulam sancti Chalce- 15 

donensis condIii; abbatissa vera 
eiiciatur de monasterio, et tradatur 
in alio monasterio ad subiectionem; 
similiter et abbas qui non habuerit 
manus impositionem presbyteri. 20 

Porro quae filiis a parenti bus dan
tur more dotis, vel si qua ex propriis 
rebus acquisita offeruntur, profiten
tibus his qui ea offerunt Deo dican- 25 

da, definimus, sive perseveraverint, 
sive exierint. manere ilia in mona
sterio secundum repromissionem 
ipso rum, nisi fuerit culpa praelati. 

xx 
QNod non oporteal amodo duplex monaJf~riu," 

fieri: el dt dNp/il mOfWfit riiJ3 

Ex hoc definimus, mini me duplex 
fieri monasterium; quia scandalum 35 

id et offendiculum multis efficitur. 
Si vero aliqui cum cognatis abre
nuntiare, et monasticam vitam sec· 
tari voluerint, debent quidem viri 
virorum adire coenobium, feminae 40 

1 Basilius Caes., De i~iNnio hom. II (PG 31, 192). 
I Cf. Me 6, 24. 
I Cf. conc. Quinisext. (692), CC. 46-47 (CCO 184-186). 

pz 
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it ies chac even some so-called pious men and women, fo rgetting the Lord 's 
commands, have been tricked into au thorizing, for the sake of cash payments, . 
the entry of those present ing themselves for the pries tl y order and the monastic 
life. Thus it happens. as the grea t Basil says, "when people begin wrongly, all 
they do is to be rejected"1, fo r it is nor possible to serve God th rough mammon

1
. 

So, if somebody is found Out to be doing this, if he is a bishop or a male monastic 
superior or one of the priests, let him stop or be deposed, in accordance with 
canon 2 of the holy council of Chalcedon. If the person is a female monastic 
superior, let her be expelled from the monaste ry and put under obedience in 
anothe r monastery, and similarly for a male monastic superior who has not 
received pries tl y ordination. 

With regard to gifts given by parents under the concept of dowries fo r their 
children, o r with regard ro the personally acquired goods that the la tter present , 
prov ided that those presenting them declare that these are gifts offered to God, 
we have decreed that these gifts are ro remain in the monastery . whether the 
person stays o r leaves, in accordance with thcir explicit undertaking, unless 
the rc is a reprehensible cause on the part of the person in charge. 

20 
From now 011 it is not right tl1M double mOllajteriej be started. lind 011 the subject 0/ double . , 

monasteries 

We decree tha t from now on no more double monasteries arc to be started, 
because th is becomes a cause of scandal and a stumbling block for ordinary folk. 
If there arc persons who wish to renounce the world and fo llow the monas tic life 

1 Basil of Caesa rea, De ieiullio hom. (Homilies 011 /lISting) 2 (PC 3 1, 192 ). 
2 Sec Mt 6, 24. 
1 See Qu inisext council (692), canons 46-47 (CCO 184- 186; trans. Percival 387). 
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LEVlXt do; &.vapdov I-l0VlXO'TIU:ltOV xed -ra.e; 
yuvCti:XIXC;; datE:\llXt EV yuvlXtxd~ f.L0~ 
VIXO''O)PLW bd To6't'~ yap £uapE-
01"Ei:'TCt:t 0 6e6.;;. 

Td: 8€ 6na £we;; 'rOU VUV Om-AOC 
xplXTd"t'wO'IXV XIXTOC TO'V XfX,I.J6vlX 

"'wG ay(ou 1t'OCTPO'; ~fLwV BIXO"tAidou1, 
xcd XlXTa. '!'7J\I OtlXTIXY~V. O:UTOU 
OUTW Of.G'('t'Ol'tOucrf)WGIXV. Mlj OtlXt-

10 .. aa6wcr(X" ev Evt 1l0VIXO"TlJPlC? (1.0-

vaxoL xed tL0v&'O't'ptCU , !J.OtXda. YeXp 
(J.EO'oNx{3ei: ..-n aU\l8tlXt't'1joet. MYj 
exhw 1tIXPP"I)O'((XV j.Lov!x;(o,;; 1tpOC;; fLO

VtXO'TptIXV, 1) fLoVOCO""t'ptlX "POC;; [J.ovIXX6v, 
15 VHq: rrpoO"ofLtAei:v. M1j XOtTIX~E:ae(i) 

fLoVIXX0':; /;'" YUVlXtXe:L'tl !J.OVIXO'T1)p(~, 
j.L1)8k auveaEhhoo tL0vG(o"'t"p(q. x(rnx. 
11-6\1((<;. Kal o.'t"£ 'Ta. aVO:YKlXra TaU 
(3(ou J'to:pa. 'TOO a\lopdou !J.EpOUC;; rrpoc;; 

20 .. ae;; x/Xvovtxac;; ,btOX0!J.£COVTlXt. E;W
Bev TIjc; 7tlJ);fjC; 't'IXG't'1X ACtfLf'IXVe-rW 7j 
1JYOU(J.tV1) TOU ytJvcw{dOI) l-l0VIXO"TI)

PLOU IJ.€Ttl; Yfla.6c; TWO~ 1-I.0\lo:a't'pto:~. 
Et oe O"uI-I..Wii xed auyye\l~ 't'~\l0: etAe~ 

25 ee&.ao:aeo:~ 6 llo\lO:X6~, bd rro:pouattt 
~<::; 1)youI-I.br1)<::; TOCU't'Tl l't' pOaOfL~AdTW 
o~oc tL~xPW\l xo:t ~pocxecu\l A6yw\I, xoct 
(jI)\lT6fLCU~ i:~ o:u~<::; ril't'O:VO:XCt}pdTC». 

KA 
"OT~ ou od XO:TIXA~l-I.rrO:\lEL\I TOUt; 1-1.0\10:· 

30 XOU~ Ta. otxeto: 1l0vo:aTTjpLO: xed EV 
hepoL<::; 1-I.£T0:~OC(VEW2 

M7j OEt\l 1-I.0\lO:X6\1, 7J IlOVO:O't'PLO:\I, xoc· 
TOCALl.I-rra.\lEW TI)V olxdO:\I fLoV~v xo:t €V 
h£p~ ri1t£PXEaOo:t. El o£ ToCho aUfL-

35 f3Ti, ~evooox.e:raeo:t ClUTO\l ri\lClYX:CltO\l· 
1tpoaAa;!L[3O:\lEaOIXL o£ a:v~ YVWIl7)t; 
't'ou 1)yoUIl£\lOU (lUTO\) OU 1tpoa1jx£L. 

vero mulierum ingredi monasteri
um: in hoc enim placatur Deus. 

Quae autem hactenus sunt dupia 
teneant secundum regulam sancti 
patris nostri Basiliil, et secundum 
praeceptionem eius ita formentur. 
Non habitent in uno monasterio 
monachi et moaachae: adulteriurn 
eairn intercipit cohabitationem. Non 
habeat aditum monachus ad mona
cham, vel monacha ad monachum, 
secreto ad collocutionem. Non cu
bet monachus in muliebri mona
sterio, neque singulariter cum mo
nacha convivetur. Et quando ne
cessaria vitae a virorum parte ad 
regulares deferuntur, extra poctam 
haec suscipiat abbatissa monasteri i 
feminarum cum quadam vetula mo
nacha. Porro si contigerit, ut al i
quam propinquam suam videre 
voluerit monachus, in praesentia 
abbatissae huic confabuletur per 
modica et compendiosa verba, et in 
brevi ab ea discedat. 

XXI 
Qulkl non oporJraJ 11t(mathoJ JUtrtrt propria 

mOM/leria el JranJire in alia' 

Non oportere monachum, vel mo
nacham, monasterium proprium re
linqucre et ad alia proficisci. Quod 
si contigerit hoc, recipi hunc hospi
tio necesse est: assumi autem eum 
sine voluntate abbatis eius non 
convcnit. 

I Cf. Basilius Caes., Reg.flt/. 33 (PG 31, 997); Reg. bm.l08-111, 220 (ibid.1I56sq., 1228). 
2 Cf. conc. Chalc., c. 4 (v. supra p. 89). 
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along with their relat ives, the men should go off to a male monastery and their 
wives enter a female monaste ry; for God is surely pleased with this. 

The double monaste ri es that have existed up to now should continue to ex ist 
according to the rule of our holy father Basil 1

, and their constitutions should 
fol1ow his ordinances. Monks and nuns should not live in one monastic build
ing, because adultery takes advantage of such cohabitation. No. monk shou ld 
have the licence to speak in private with a nun , nor any nun With a monk. A 
monk should not sleep in a female monastery, nor should he eat alone with a 
nun. \'Vhen the necessary nourishment is being carried from the male area fo r the 
nunS, the female superio r, accompanied by one of the older nU llS, should rece ive 
it outside the door. And if it should happen that a monk wishes to pay a visit to 
one of his fema le relatives, let him speak with her in the presence of the fe male 
superior, but briefly and rapidly, and let him leave her quickly. 

21 

Monks ollght nOt /0 leave their own monasteries (/nd transfer to others! 

It is nor right for a monk or a nun to leave his or her own monastery and transfe r 
to another. H owever should this occur, it is obligatOry that hospitality be given, 
bur such a person should nO t be accepted as a member without the agreement of 
his o r her monastic superior. 

1 Sec Basil of Caesarea, Reg. fItS. (Longer rules) 3 (PG 31. 997); Reg. brev. (Shorter ru les) 
108-111,220 (ibid. 1156 ff., 1288) . 
2 See council of Chalcedon, canon 4 (see above p. 89). 
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KB 
"Q-n Sid: (.I.ET EVXIXplO"'t"ta<; Xo:t 1teX O"Yj<; 

cpet8ouo;; xtxl eUAa.~dct<; (LOVIXXOUC;, d 
<ru!L~lj, fLe-ra: YUV(xlXWV E:aOtElVI 

0ei;'> f.LEV 'TO 1tOCV a.VIXTWeoOa.l, xal ou 
. or.; [(HOlo;; Oe);1jf.lClaL 8ouAoua Ocu , !-ti
yo: XpllfJ.ct WYXaVEl ' 'Ehe: yap 
taOtE"n:, ehe: nL\lETe:,' 0 Odo.; an6-
aToMe; q>7jCfL, 'rea.na: d o;; S6~a:v 6wu 
1tOleLTe .'2 XPlO"TO<; 00\1 (; 6eo.; T)[J.wv 
tV Tote; EVIXYYEA£Ol<; cdJ'rou Td:O;; &:1'
xit<; T W V cX!J.a.pTI)fJ.&:t"wv txX61tTEI.V 

1tPOO"'t'€'t"'9 :e:v· ou yap ~ [J.OlXda !-L6-
vov 7t'IXP' IXUTOU XOAcX~e:TCH, lind: xed 
1) XlVYjO'l<; TOU AOYlO"!J.OU n-POt; TIjv 
-oj.; 1l01.xdCl<; iYXdp1)O"I.V XIX't"aXExpl
'tlX l , )..£)'0\11'00;; a UTOU · < '0 ifL~A€~(x':; 

yU\lcmd npor; TO b nOu!-'-llacn 1181) 
Ej.LO(XeuaEv a.UTI]\I e'J -rfl xap8£q. au
TOG.'3 

"E veEv O\) 'I/ f.LIX07j 'Te:UO€"''tEC;, AOYl
O'(.LoU,; O/fld)..O!1-EV Xo:Oa.tPEI.V · 'Et ytXP 
xed 1teXV'TOC gl;,ea1w, O:ll.' ou TCcX\lTOC 
GO!J.ipepEl ' 4, wo; i~ &:rrooToAn6i<; o:pw
\l1j<; 0~oaoxbt.t~6a. ' E r.a\layx£<; OU\I £OTL 
rta.:VTl &:vopt OLa. TO ~1jv £o6(~L\I· xa.: t 
ot<; !J.E\I ~(O<; bJTt ya fA. ou xa.:l TEX\lW\I 
xa.:l Aa.:·~ X1jo; O La.:OEO~Wo;, &.\lafA.l~ ta6(~ l\l 

&\lopa<; xal yuvarxa.:<; TWV &.3 t.a f':A7j
TW\I to-d, 1-16\10\1 T<{) ol86\1TI. TpOO:P7JV 
T7JV £UXa plOT(a.:\I rtpocrayo\l.ac;· xed 
f.L1) ola Tl\lWV eUI-1~AlXWV trtVt113eul-1a
TWV, Ehou\I aa.a\llXWV &:O[L&:'WV Xl.
Oapwv TE: xed rropvlxwV 'AUYlcrf.l.&:~WV, 
oto; €rtepXE't"al rrpoo:pYJ't"lx-Ij &:pa:, ou
T(o} crt Aiyoucra' < Oual ot f.l.e.1i xl6&:
pac; xal 4 aAT"t)pLOu 't"ov otvov rt(VO\l
nt:;, 't"a: oE £pya XUPlOU oux €[L~Ai

rroual, xal TO: £pya.: "tW\I XelPW\I au
TOU ou X(XT(X\lOOUaL . '5 Ka.:t d 7t~)7to't"e 

de:\I "t010UTOL tv TOr<; XpL(Jt"!.<X\lOr<;, 
oLOpOooaOwaa\l' d oe (J-7j ye:, xpa:-

XXII 
Quod (JjJorltal (um grafiarlml arfiant el (Jmni 
parcilale Q( rewrtntia m(Jnad)()f, Ii (Onligerif , 

(um jeminil mand,((are i 

Deo quidem totum committere, et 
non propriis vol Ul;ltatibus deservire, 15 

magna res esc. 5ive enim manducalis~ 
sive bibi/is, divinus Apostolus dicit, 
Olllnia in gloriam Dei facile~. Christus 
ergo Deus noster in evangeli is suis 
initia peccatorum recidere praece- 10 

pit; non enim moechia ab eo tantum 
inhibetur, sed et mot io cogitationis 
ad moechiae commissum damnatur 
dicente eo : Q ui videril mulicrelll ad 
concupiscendulIJ e011l, iam ",oechatus est 15 

cam in torde mea. 

Hinc ergo edocti, cogitationes de- 20 

bemus mundare: Nam elsi omnia 
Iicen/~ ud lion Olllnia expcditml\ ut ex 
apostol ica voce docemur. Neces
sarium ergo est omni homini man
ducare , u t ViV3t. Et quidem inter 25 

eos, ·quibus vita es t nuptiarum et 
nato rum atque laica lis affectus, man
ducare viros et mulie res simul , nulli 
detractioni patet; tantum ut ei qu i 
dat escam, gratias agant: et non ab 30 

cis per quasdam thymel icas volup
tates satanae imago cantantibus 
citharisque atque meretriciis con
tortionibus coli videa tur. Quibus 
superveniet prophct ica maledictio, 35 

quae ita dicit: Voe qui cum cilhara 
el psalterio villum bibullt, opera aulem 
D omini nOli inlllenlur, el opera manu-
{.lin tius nOli inlellig/(!lI~. E t si usquam 
fuerin t inter christ ianos huiu.smodi, 40 

corrigantu r ; sin au tem, obtineant 

1 Cf. Can. ap. 42·43 (CSP 29-30) ; conc. Laod. (325/381), c. 24 (CSP 144) ; conc. Quinisext. 
(692). cc. 5, 46, 47 (CeO 130-131, 184-186) ; Basilius Cacs. , c. 88 (CPG 169-172). 
J 1 Cor to, 31. 3 Mt 5, 28. 4 1 Cor 6. 12; to,23. 6 Is S. 12. 
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22 

It i$ the tilfty of monks to say grace and to eat with great panimorlY and propriety when 
occasion arises to eat in the company of women! 

It is very important to dedicate everything to G od and no t to become slaves of 
our own desi res; for whether),ou eat or drink, the div ine apostle says, do all for 
the glory ofGo(P. Now C hrist our God has instructed us in his gospels to eradi 
ca te the beginnings of sins. So not only adultery is rebuked by him , but al so the 
movement of one's intention towards the performance of adu lte ry, when he 
says: H e who looks on a woman lustfully has already committed adultery w ith 
her in his heart3

• 
Thus instructed we should purify our intentions : For if all things are lawfll l, 

not all things are expedient4
, as we learn from the words of the apostle. Now 

everybody is certai nly obliged to eat in order to li ve , and in the case of those 
whose life includes marriage and children and the conditio ns proper to layfolk it 
is no t reprehensible that men and women should cat in one another's company; 
though they should at least say grace to thank the giver o f their nourishment, 
and they should avoid certain theatrical enterta inments, diabolical songs, the 
strumming of lyres and the dancing fit for harlots; against all such there is the 
curse of the prophet wh ich says, Woe on those who drink their wine to the sound 
of lyre and harp, those who pay no attention to the deeds of the Lord and have 
never a thought for the works of his handss. I f ever such people are found among 
Christ ians, they should reform , and if they do not, let the canonical sanctions 
established by our predecessors be imposed on [hem. 

1 See Apostolic canons 42-43 (CSP 29-30; trans. Percival 597); council of Laod icea (325/38 1), 
canon 24 (CSP 144 ; t rans. Percival 144); Q uinisext council (692), canons 5, 46, 47 (CCO 
130-131, 184- 186; trans. Percival 364, 387); Basil of Caesa rea, canon 88/ 89 (e PG 169-172; 
trans. Percival 610). 
2 I Cor 10,3 1. J Mt 5, 28. ~ I Cor 6,1 2; 10, 23. ~ Is 5.1 2. 
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Teh"wcrocv bt' IXU'TOr.; 't'OC 7t'OCpa: 'rwv 
npo ~fLw\l XGtIJOVlXWC; exooOtvTC(. 

ore; 8e 6 (3(0<; EctTlvijauXlor; XlXt fLO

\)6"pOTCOr;, we; ouv't'IXl;GtflE\lmr; xup(e:.> ''(7) 
Ii 6£0 ~uyo\l fLO\l~P1') . apal, Xo:O(Q"(H -rE 

xal Q"LClm1)O'lXll • 'Alloc fl~\I xed TOrr; 
tepGt'nxov ex)..£~CtfLt\lotr; (3bv ou36· 
AWe; ~~eo"n XIX .. ' La£IX" YU\lcr:t~l au\!
ecr6(ew, e:t fL~1't'W fLET&: 'Tt',IWV Oeoq:>6-

10 {3wv XIX! eUAoc(3wv &.\l8p&\I x«l "(U\lOC(

)({0\1, (va: xed ClU-r1j 1) auveaT(IXO"lC; 

rrpoc; x(xT6p8wO'l\l mEufLct't'l)(1)V CXtt· 
«¥n. Ked bd auyyevwv oe '["0 aUTO 
7toteh·w. 

E~ O€ xcr:1 a.UDle; ~v 68o m'op(~ O'uw 
Wn 'Ttl -rijc; ct.vIXyx.aLac; X~>E:(a:c; !l1J 
imcpipE:060:t !LOVIXXOV il xed tEpa
't'txOV &v8po:, x0:1 OlO:. TO O:vocyx.rirov 

20 XCXTOCAum;u (30VAETClL dn &\1 nIXvoo
Xd~ '7) XlXl tlJ oh{<)l 'nv6c;, &'8e:L(xV 

extL'J ClU't'OV .. OUTO nOlet'll, we; T1jc; 
Xpdocc; xaTEnEtyoUa7jC;. 

1 Cf. Lm 3, 27-28. 

super eis quae sunt ante nos regula
titer edita. 

Quihus autem vita cst sol itaria et 
unius moris, ut eis videlicet qui 
Domini iugum se singulare tollere 
spondent, sedere et tacere convenit1• 

Sed et his qui sacratam elegere vi
tam, nullo modo licet secreto cum 
mulieribus convivari ; nisi forte cum 
quihusdam Deurn tirnentihus et re
verendis viris, vel etiam mulierihus; 
quatenus et ipsa convivatio ad di
rectionem spiritualem pro6ciat. Et 
inter consanguineos quoque id
ips urn· efficiatuL 

Rursusque si contigerit in itinere 
monachum vel sacra tum virum non 
circumferre quae victui opportuna 
sunt, et propter necessitatem diver
tere sive in xenodochium, sive in 
domum alicuius, licentiam hahebit 
hoc faciendi, tamquam urgente ne
cessitatc. 
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Those whose mode of life is contemplative and ,solitary should sit and ~e 
silentl ) because they have entered into a contract With the Lord that th\~o f 
he carry will be a solitary one. Indeed, all those who have chosen the 1 e 0 

~ri :sts are certainly not free to eat privately in the ~ompany of women, b~t at ~he 
most in the company of certain God-fearin g and plOUS me~ ,and women, III or cr 

h t 
such a meal taken in common may draw them to spmtual betterment, Let 

t a fl. 
the same be done in the case 0 re aoves, " 

As for another situation, if a monk?r ev~n a ~an I~ pne~tly orders h ap~e~s to 
bc making a journey and is not ca rr~ lOg With, h~m hiS ~ndlspcnsab,l e prov ls l~n ~, 
and then wishes to satisfy his needs In a pub,bc iOn or l,n someone s house, e IS 
allowed to do so when it is a case of presslIlg necessity, 

1 See Lm 3, 27-28, 
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